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Komaj dva tedna trajajoča kampanja, razpisana po gl. od-
boru naše Jednote se lepo razvija. Z velikim zadovoljstvom 
moramo bilježiti dejstvo o vedno večjem zanimanju za to važno 

.delovanje. Oglašajo se povoljno posamezna društva, posamez-
ni krajevni uradniki in prijatelji K. S. K. Jednote. Od vseh 
strašni se čuje naš znani kampanjski klic: 

Naprej, do zmage in zaželjenega cilja! 1000 novih članov 
v odraslem, in 2000 v Mladinskem oddelku! 

Naša velika kampanjska tromba poživlja armado društev 
na boj, na tekmo za dosego palmovih vejic, ali lepih razpisanih 
nagrad. Kdo bo stal v vrsti zmagovalcev in oidliikOvancev T 
Nepripravljena in zaspana društva gotovo ne. 

Tukaj navajamo nekaj posameznih slučajev o dosedanjem 
kampanjskem gibanju: 

V zadnji številki "Glasila" smo čitali krasne besede pri-
jatelja naše K. S. K. Jednote, znanega slovenskega župnika v 
Pittsburghu, Pa.—Rev. A. Sojarja rekoč: 

"Kot prijatelj K. S. K. J. želim, da bi katoliški Slovenci 
in Slovenke v Ameriki poslušali glas in poziv glavnega odbora 
K. S. K. J.; naj vsaik katoliški Slovenec in Slovenka pristopi h 
K. S. K. J., in tudi naša mladina naj bo zavarovana pri dieni 
materi, ki je velika pomočnica bolnikom, vklovam in sirotam! 

Med krajevnimi društvi moramo dosedaj staviti vrlo dru-
štvo šv. Jeronima št. 153, Canonsburg, Pa., na prvo častno me-
sto glede kampanjskega dela. Brat J. Pelhan, tajnik gorina-^ 
vedenega društva nam je vposlal dva vzpodbudna poročila gle-
de naše kampanje, ki se glasita takole: 

"Še nikdar nismo imeli pri našem društvu tako pomenlji-
ve seje, kot je bila ravno naša zadnja glavna seja dne 3. decem-
bra t. ). Vsi, kot en mož se zavedamo, kake dragocene koristi 
nam daje naše društvo, oziroma naša mogočna K. S. K. Jedno-
ta.—Kaj pa tudi ne? Saj lahko iz prepričanja, izkušnje in do-
kazov trdimo. Vprašamo: Kje se dobi bolniško podporo na 
prvi seji brez kakega godrnanja^ ali prepira, ker se zavedamo, 
.če bi elan ne bil v resnici bolan, bi tudi ža podporo ne vprašal T 

stojbino zdravniške preiskave iz društvene blagajne. — Torej: 
Hura! Na delo! Zdaj se Vam nudijo najlepše ugodnosti za 
pristop v nase podporno društvo in K. S. K. J., vsem v starosti 
od 55- leta. Takih ugodnosti ne najdete nikjer drugje! 

Pridite prihodnjo nedeljo, dne 17. dec. popoldne ob eni uri 
k našemu sobratu A. Bevcu glede pristopa, ozir. zdravniške 
preiskave, kjer vas bo čakal zdravnik. Zdravniku se bo pla-
čalo i t. društvene blagajne.^ 

O.vrednosti katol. društva piše sobr. Pelhan sledeče: 
"Katodiško društvo je I neprecenljive vrednosti v vsaki 

naselbini, zlasti tam, kjer ni jslovenske župnije. Da mi ni tre-
ba še posebej povdarjati: kjefr je katol. društvo, tam se bije boj 
med hudim in dobrim. Kje* se nahaja kako društvo K. S. K. 
J., tam se oglasi vsak teden Velik pridigar v oblaki našega ve-
likega katoliškega lista, "Glasila K. S. K. Jednote. "—Vse dru-
gače pa je po onih naselbinah, kjer ni katoliških društev; tam 
najdete prava gnezda brezvercev, ki hočejo zapeljati svet na 
neprava pota. Te vrstice pišem iz lastnega prepričanja. Se 
se spominjam, ko mi je nedavno neka oseba pripovedovala: 
"Hvaležni in veseli bodimo, da imamo to naše društvo tukaj, 
ki nas se vedno gor drži. Ce bi tega društva ne bili ustanovili, 
bi bili morda že sami boljševiki, ali rdečkarji. Vsako leto smo 
imeli priliko izvršiti svojo versko dolžnost; culi smo tedaj božjo 
besedo tudi v našem slovenskem jeziku; za vse to gre priznanje 
in zasluga našemu katol. draštvu. 

Prav na mestu je bil članek v zadnjem "Gtaailu" pod na-
slovom "Velika kampanja otvorjena!" — K. S. K. J. ima za 
svoje geslo: "Vse za vero in narod!" Pod tem geslom mora-
mo širiti nauke naše podporne matere K. S. K. Jednote in s 
tem bomo največ pripomogli, da pridobimo za društvo vsak po 
enega novega čiana(ico). Kdor širi našo K. S. K. J. ta izvršu-
je misijonsko delo!" — Zares, zlate in vpoštevanja vredne be-
sede br. J. Pelhana, tajnika gorioznačenega društva v Penn-
sylvaniji! 

Ne samo Penna. se je zganila, ampak tudi nasi cenj sobrat-
je v solnčni Coloradi. Le čitajte današnje uradno naznanilo 

In naša K. S. K. J. tudi vedno točno izplača posmrtnino dedi-j dr. sv. Jožefa št. 7 v Pueblo, Colo., izpod peresa umorneg\a taj-
X— A — *innn ru\ K™ — — ^ —' nika br. John Germa, ki je zaeno tudi nadzornik K. S. K. Jed-

note. Vsatka stvar, ki pride iz Colorade, ali vsaka akcija tega 
društva je bik uspešna; tako se bo tudi njih lokalna kampanja 
za 100 novih članov odraslega in 200 članov Mladinskega od-
delka gotovo dobro obnesla. Lokalna kampanja bo otvorjena 
dne 17. t. m.. Ce društvo res doseže toliko novih članov, po-
tem bo skoro gotovo prejelo balko nagrado. Označeno društvo 
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cem. Kako pride pra/v ček za $1000.00, brez kake zamude, če 
morda izplačila dediči sami ne zadržujejo! 

Na naši glavni seji smo izvolili posebni kampanjski, ali 
agitacijski odbor, ki bo šel na delo za nabiranje novih kandi-
datov v odraslem in mladinskem oddelku. V ta namen smo na 
široko odprli vrata, s tem, da bodo novi .člani 3 mesece prosti 
društvene pristopnine. Tako bomo tudi plačali za nove člane 
Mlad. oddelka 25c Jednotine pristopnine iz društvene blagaj 
ne. 

je dajies največje društvo K. S. K. J. z odraslim oddelkom; vj po braitovtsko razdeliva! 

gatov na Jednotine stroške. — Ali bi ga društvo št. 25 ne za-
mogflo v tej zadevi posnemati in morda tudi doseči? Nekoč smo 
čul-i, da hoče odnesti palmovo vejo glede največjega društva pri 
Jednoti, vrlo žensiko društvo Mar. Magd al. št. 162 v Cleveland, 
O. Cenjene sosestre! Na noge! zdaj je čas! Konvencija se 
bliža! Koliko delegating boste imele meseca avgusta prih. leta? 

Pohvallno se moramo tudi izraziti o prvencu društev K. S. 
K. J. — dr. sv. Štefana št. 1 v Chicagu. V danes priobčenem 
urajdnem naznanilu tega društva čitamo ugoden odziv glede 
razpisane kampanje. Tudi to društvo je znižalo svojo pristop-
nino za dobo 6 mesecev, da nudi s tem kandidatom lažji pristop. 
Člani društva sv. Štefana! Prečitajte krasen oklic Vašega taj-
nika br. L. Bobicha k marljivemu delovanju v tej kamlpanji. 

Ne samo moška društva se zanimajo za to kampanjo, am-
pak tudi ženska. Z lepim izgledom stopa v prvo pohvalno vr-
sto prvo in najstarejše žensko društvo "Marije Pomagaj", st. 
78 v Chicagu, BI. Tudi to društvo je svojo .pristopnino opu-\ 
stilo, samo da pridobi tem več novih članic. Društvu "Mar. 
Pomagaj št. 78 želimo pri tem dosti uspeha, da bi lahko posla-
le najmanj štiri svoje delegatki je na prihodnjo konvencijo! 

Tudi pri nas v Jolietu je padel glas kampanje na rodovit-
na tla. V današnjem uradnem naznanilu dr. sv. Janeza Krstn. 
st. 143 čitamo lep apel večletnega društv. tajnika, br. Steve G. 
Vertina, ki prosi vse člane, da naj pridno agitirajo za pridobi-
tev novi'h članvo. Pač res posnemanja vreden nastop najmlaj-
šega društva K. S. K. J. v Jolietu. Navedenemu društvu želi-
mo, da bi kmalu narasti o nad 100 mladih in čvrstih članov! 

Marsikdo bo morda radovedno vprašal: Kaiiko novih 
članov (ic) pa že imamo v tej kampanji. Stvar je za danes še 
bolj tajna in je ne izdamo javno. Rečemo le toliko, da se vrši 
kampanja v splošno zadovoljnost. Sleherni dan dobivamo li-
stine novopristoplih društev. Ob Oklepu meseca pridemo pa s 
številom na plan. Glavno vprašanje nastane: Kateri odde-
lek bo prej zmagal? Aili odrasli, ali Mladinski? Vsak odde-
lek ima svoje lakno glalsilo.—* 4 Glasilo K. S. K. Jednote" in 
"Angelček.*' Baš zaradi tega se bije hud peresni boj med u-
rednikoma teh dveh glasil, ali listov, kajti sleherni ozir. vsak 
izmed teh trdi, da bo njegov oddelek prvi zmagal. Bomo vi-
deM, če bo res? Več polja in priložnosti je sicer v Mladinskem 
oddelku za dosego zmage, toda urednik "Glasila" ne bo zaradi 
tega viigeil puške v koruzo. V obče in sploh pa prej ne jen ja-
mo, dokler ne dosežemo zaželjenega cilja v obeh dddelkih 1000 
in 2000, de si tudi po gl~. predsedniku KSKJ. obljubljeno pose-
bno privatno nagF d̂o z " Angelokovim" g. urednikom 50—50, 

Dalje se bo plačalo za vse kandidate obeh oddelkov pri- ugodnem slučaju bo lahko poslalo na prih. konvencijo 6 dele- Uredništvo "Glasila K. S. K. Jednote." 

Mesto Ely, Minn., pod sloven-
skim nadzorstvom. 

Koliko je vredna solidarnost 
med ameriškimi Slovenci tadi 
v političnem- oziru, nam kaže 
izid zadnjih mestnih volitev v 
veliki in znani rudarski nasel-
bini, Ely, Minn. To mesto je 
piešlo dne 5. decembra skoro 
popolnoma pod nadzorstvo Slo-
vencev; naši zavedni volilci so 
premagali celo Amerikance, 
Švede in Fince; v mes;nem za-
stopstvu imajo sedaj šest svo-
jih mož: župana, dva sodnika, 

nadzornika, Finci pa 
na novoizvoljenih slovenskih 

i mestnih 6db6rnikov šo: Frank 
1 W župkhj Mai-S^tetič J. 

^niik,nAk'tŽn H£?|< od-
' -̂ n Ht j1 n AdŽorrfi ki:' T, Louli' Čam-

iL ! | ,,1111 

Zamorski prino bo deportiran. 
Boston, Mass. Dne 1 27. 

nov. t. 1. je na nekem parniku 
iz Calcutte semkaj prispel 15 
letni Stanley Kisingiri, j sin 
bivšega kralja iz Ugande, v an-
gleški iztočni Afriki, katerega 
je angleška vlada odstavila. 
Navedeni afrikanski princ je 
hotel odpotovati v Tuskegee, 
Ala., kjer bi pohajal v neko 
višjo šolo. Ker pa ni imel no-
benega postavnega varuha in 
vodnika, in ker je kvota afriš-
kih priseljencev že izčrpana, 
bodo naseljeniške oblasti tega 
črnega princa deportirale. 

Največji spomenik na 
..rr svetu. 

Sloveči kipar G.;. Borglum 
namorniKi: i. d e l a n a 5 r t e z a izvr§itev najve-

pa, II: John Judnrch, ni. vojnega spomenika ' na 
seph Komatar. svetu. Spomenik bo stal na 

Živeli zavedni slovenski vo-jporobku gore Stone Mountain 
iilci! Živelo slovensko aiperi- fciizu mesta Atlanta, Ga.; pos-

večen bo padlim vojakom kon-ško mesto Ely, Minn. 
Poročevialec. 

Dobro delo storiš samemu se-

federac. armade v minuli civil-
ni vojni na jugu. Samo gla-
va generala Rob. E. Lee-ja bo 

v . „ . j m i i ^ 9 cey}jev visoka, nos pa 2 čev-
bi m drugim, ce pridobiš kake-;,ja V e g y o j n i s p o m c n i k b o 
ga novega člana(ico) za K S- ' izklesan v naravno skalo in bo 
K. Jednoto. I dolg 700 čevljev. 

Slovenščina na ameriških 
vseučiliščih. 

"Bulletin of Information" 
vseučilišča "Columbia*' v New 
Yorku naznanja pod naslo-
vom "South Slavonic", da se 

srbsko hrvat8ki jezik, nižja in 
višja stopinja, vsak pondeljek 
in csako sredo zvečer, in 2. 
slovenski jezik, pooetno (ele-
mentary) vsak četrtek zvečer 
od 7. do 8. ure Predava pro-
fesor dr. Stanojevič. 

KRATKE NOVICE. 
— Dne 6. t. m. je republikan-

ski komgresnik Ryan iz New 
Yorka v washingtonski Taborni-
ci predložil svoj zakonslki na-
črt za premembo sedanje pro 

predava na tem zavodtt: Mhibicijske postave. Po Ryan-

Stoletnica. 
Dne 27. dec. t. 1. bodo praz-

novali na Francoskem stoletni 
jubilej, ker je bil rojen sloveči 
francoski kemik in bakterijo-
log Jean Pasteur. Vlada v 
Parizu je dovolila v proslavo 
tega učenjaka tri in pol milijo-
na frankov, Pasteur je bil — 
kakor znano — veren kristjan. 

Reški pustolovec zaničuje 
Wilsona. 

Rim, 6. dec. — Gabriel d'An-
nunzio, znani reški pustolovec, 
ki se potika in slepomiši po 
raznih krajih severne Italije^ 
je izdal novo knjigo, v kateri 
obsoja bivšega predsednika 
Wilsona in njegovih 14 točk. 

ovem načrtu naj bi vlada dovo-
lila prodajo pet odstotnega pi-
va in 14. odst. vina. Ryan za-
trjuje, da bo samo na ta način 
mogoče vzdržavati red med 
zveznimi uradniki m javnostjo; 
ta, nova postava bi po Ryan-
overn mišljenju tudi zadovolji-
la pretežno večino deiavstvta. 
- — Na vojaškem zrakoplov-
nem vežbališču v Langley, Va., 
ee je dne 6. dec. dosmrtno po-
nesrečilo dvoje častnikov in če-
tvero vojalkov s tem, daje nek 
manjši letaflini stroj zadel x\ve<L g# 
jega. 

— Tekom zadnjega tedna; 
meseca novembra se je v nem-
ški državni tiskarni v Berlinu 
na novo natisnilo in izdalo za 
110 bilijonov in 330 milijonov 
mark papirnatega denarja. 
Nemci imajo sedaj v prometu 
za 754 bilijonov mark. 

— Vsled slabih razmer, ki 
vladajo na naseljniškem otoku 
Ellis Island v New Yorku se je 
te dni v angleškem parlamen-

tu razmotrivallo in sklenilo, da 
naj angleška vlada v tej zadevi 
vloži ostro pritožbo v Wash-
ingtonu. 

— Dne 8. dec. je požar uni-
čil najstarejše mesto države 
Oregon,—Astoria, ter povzročil 
odi rog 15 milijonov dol. škode; 
več hotelov, tovarn in trgovin 
je do cela uničenih. 

— Ko je predsednik Harding 
dn<> 8. decemibra čital v skupni 
zbornici svojo poslanico, se je 
prvič v zgodovini čulo njegove 
besede tudi na raznih radio po-
stajah sirom držav. Tako je 
to poslanico čufla tudi piedsed-
nikova žena v Beli hiši, ker je 
bila istočasno ravno v bdlniški 
postelji. 

— V Biattleboro, Vt., so dne 
t m. zgoreli trije otroci far-

merja Clyde Huletta. Starši 
so ji'h pustili same doma brez 
nadzorstva. Ko se je mati vr-
nila s polja domov, je našla vse 
svoje ljubljence do cela ožgane. 

—r Iz Rima se poroča, da je 
bilo pri zadnjem konzistoiiju 
imenovanih osem novih kardi-
nalov; med temi je tudi pape-
žev delegat Msgr. Bondano v 
Washingtonu, D. C. 

— Za vzdrževanje prohibi-
cijske postave bo vflada Zdru-

ž nih držav prihodnje fiskalno 
leto porabila en milijon dolar-
jev več kot lani; tozadevni 
skupni proračun znaša devet 
milijonov; naravno, da bodo 
morali te milijone plačati tudi 
žejni davkoplačevalci. 

— V gotovih političnih kro-
gih se zatrjuje, da ne bo imel 
nedavno izvoljeni socialistični 
kongresnik Berger iz Wiscon-
sina več kakih zaprek, ali dla 
mu bo kongresna zbornica do-
volila ostati na svojem mestu. 

Napredek radiofona. 
London, 27. nov. — Včeraj 

so operatorji Burndeptore ra-
dio postaje skoro celo uro pov-
sem razločno poslušali prvi ra-
dio koncert, kaifri je bil pos-
lan po WJZ iz Newarka N. J. 
Vsako točko koncertnega spo-
reda se je natanko čulo, celo 
znano Chopinovo overturo. Ta-
ko so ti operatorji tudi čuli 
radio poročila devetih ameriš-
kih amaterjev, izmed katerih 
je bil eden v Chicagu, torej nad 
4000 milj daljave. 

Kampanja za 1000 novih čla-
nov je otvorjena. Začnimo in 
delujmo, da bo čim preje kon-
čana! 



" A N G : 
slovensko mladino v Ameriki 
in glasilo Mladinskega oddel-
ka K. 8. K. J., je izšel te 4ni in 
ima, ̂ l̂ deco, vsebino: 

& JKj. Jednot^ in- n̂ en namen.— 
6lianek.—Seznam novo prlsto-
pilih članov(ic) v Mlad. odde-
lek.—Kraljica brez madeža, iz 

letni račun, in ga predložiti 
mesečnik za nadzornemu odboru. Upam, 

katerih se ta opomin tiče, da 
ga gotovo vpostevajo. 

K sklepu pozdravljam vSe 
člane društva Sv. Štefana in 
K.S.K.J. in Vam klicem, pri-
peljite vsak enega novega čla-
na na prihodnjo društveno se-
jo. • r Louis Bobich, tajnik. 

vir. greha spočeta. Pesem. — D r u i tvo Vit. Sv. Jurja, št. 3, 
Podcastnakova hči. Povest. 
Iz šolskih let.—Mesec decem-
ber. — Šola. — tf? kadite! — 
Sneg. — Pastirji pri jaslicah. 
— Božiča. — Kaj bode iz šolar-
jev. — Zabavni kotiček. — Re-
šitev ugank. — Imena rešilcev. 
— Nove uganke. -— Christmas 
CEant. Pesem. — The Recom-
pense of Suffering. — Just the 
Time to be Pleasant.—A Good 
Word is as Soon Said as an 
111 One. — Better Whistle than 
.Whine. — Sporting Page: In-
ternational football.—World *s 
Series Players.—Puzzle Land. 
Oglasi. 

41 Angelček9 * postaja čedalje 
bolj priljubljen. Priporočati ga 
je vsem slovenskim družinam 
v Ameriki.. Naročnina je samo 
$1 na leto in se pošilja na U-
pravništvo ""Angelčka", 1004 
N. Chicago St., Joliet, 111. 

mm 

Društvo sv. Štefana* št. 1. 
Chicago, IU. 

Na zadnji, ali letni seji se je 
vršila volitev društvenih urad-
nikov za prihodnja leto 1923, 
izvoljeni so bili sledeči: Pred-
sednik Anton Kremesec; pod-
predsednik Joseph Beribak; 
tajnik Louis Babich 1828 W. 
22 St.; zapisnikar John Gottli-
eb 1821 W. 22 St.; blagajnik 
Frank GrjU; zastopnik John 
Zefran; nadzggpiiki: Jos. Zu-
pančič, Andrej Glavač in John 
Gradišar; maršal Math Tom 
še; zastavonoša John Tomše 
vratar Anton Zidarič, društve-
ni zdravnik naš sobrat Dr. Jo-
seph fi. Uršič, 1901 W. 22 St. 
. Kot smo videli razpisano 
kampanjo glavnega urada K 
S.K. Jednote, se je tudi na na 
ši seji debatiralo in agitiralo 
za pridobitev več novih članov 
v društvo in Jednoto. 

Na minuli seji se je sklenilo 
da bode društvo imelo prost 
pristop novih članov, za dobo 
šestih mjbsecev. Torej lepa 
prilika za nove člane. Naše 
društvo ima blizu tri tisoč do 
larjev v bolniškem skladu za 
svoje bolne brate, plača $6.00 
tedenske bolniške podpore za 

Joliet, HI. 
Društvo Vitezov sv. Jurja, 

št. 3, K. S. K. Jednote Joliet, 
111., je imelo v nedeljo, dne 10. 
lec. letno sejo in volitev urad-
nikov za leto 1923. Uradniki 
so izvoljeni kakor sledi: Pred-
sednik John Kren, st., pod-
>redsednik Joseph Klemenčič, 

str., tajnik Joseph Panian, za-
pisnikar John Nemanič, za-
stopnik Joseph Klepec, bla-
gajnik Anton NemaniČ, str., 
nadzorniki: Joseph Marinčič, 
Joseph Rogina, Peter Mušič, 
zastavonoše: Mihael Mušič, i ' 

Mihael Metež; maršal John 
Šukle, vratar Joseph Konduš. 
Uljudno opominjam vse člane 
(ice) našega društva, kateri 
caj društvu dolgujejo, da bi v-
;ak svoj dolg poplačal' pred 
koncem 11. da mi bo mogoče v 
epšem redu knjige zaključiti. 

Sobratski pozdrav vsem 
članom in članicam K. S. K. 
Tednote, in Vam želim vesele 
Božiči* praznike in srečno No* 
vo leto. Jožef Panian, taj. 

dobo šestih mesecev, in Jed-
nota je nad 100% solventna. 
Ali se more katera druga ka-
toliška Jednota s tem ponašati, 
kot se naša slavna K. S. K. 
Jednota T Gotovo ne. Dra-
gi chikaški Slovenci (ke)! Ali 
ne bi tudi Vi pristopili k društ-
vu; in Jednoti, pri kateri je 
nam podpora zajamčena. Ni-
kar ne odlašajte; & preje pri-
stopite v našo sredo, poprej 
bodete preskrbljeni za bodoč-
nost, v slučaju bolezni, oziro 
ma kake nesreče. Kaj pa mi-
Člani? Ali bomo roke križem 
držali na hrbtu f Ne, j)Jkak,or 
ne, ampak oprijeli se bomo de-
la in pridobili gotovo vsak saj 

ana v dru 
inski od 

enega nova 
iu eijega v i 
Starši, člani društva syfI 
na7 ako se ni VaSa mladina za-
varovana v K.S.K.J., kar k zd-
ravniku je vzemite in prinesi-
te prošnje na prihodnjo sejo. 
Ako želifle natančnejša pojas-
nila, obrnite se na društvenega 
tajnika, ki Vam bode rade vo-
lje vse pojasnil. 

Društvo sv. Družine, št. 5, 
La Salle, 111. 

Iz urada društva sv. Družine 
se uradnim potom naznanja, da 
so izvoljeni uradniki 'našega 
društva za leto 1923 sledeči: 

Predsednik Alojz Bedenko; 
podpUeddfcdnik John Pra&n;' 
tajnik Frank Strehar; zapisni-
kar Josip Lisjak star.; blagaj-
nik John Setina; zastopnik Jo-
sip Gende; nadzorni odbor: 
Štefan Avsec, Frank Betfenk, 
Ludvik Lošina. — Bolniški 
ladzorni odbor: Math Besal 

Math Komp ml. in Josip Lov 
sina; zastavonoša Anton Ve 
gel (cerkvene), Anton Ajster 
(ameriške), poslanec Martin 
Repsel. 

Sedaj vam pa voščim vesele 
božične praznike in vam kli 
čem: na veselo svidenje dne 7 
januarja 1923 na naši prihod 
nji seji. J J 

S sobratskim pozdravom, 
Frank Stnehar, tajnik 

sv. Cirila in Meto-
da, št. 8, Joliet, 111. 

Tem potom se naznanja v-
sem članom našega društva, da 
bodemo imeli skupno sv. obha-
ilo tretjo adventno nedeljo, to 

bode dne 17. decembra. Za-
torej so člani naprošeni, da o-
pravijo svojo spoved v soboto 
zvečer, to bode 16 dec. in v ne-
deljo zjutraj ob pol8. uri se 
zberemo v stari šoli, da odko-
rakamo skupno k osmi sv. ma-

li, in da pristopimo k mizi Go-
spodovi ter prejmemo sv. ob-
lajilo. Prosim, da bi se ude-
ežil te verske dolžnosti; vsak 

v , » . . i -.. 
član. 

Ob enem se tudi naznanja, 
la ravno istp ned ljo popoldne 
>b 1. uri pop. bodje letna, ali 
glavna seja gori imenovanega 
Iruštva; zatorej naj pride v-
sak član k tej ji, ker se že 
/eč zelo važnih, zadev odjaga 
ia glavno ali letno sejo, jla se 
ih reši. > Tudi bo volitev od-; 

bora za lfto 1923; zatorej je 
dolžnost vsakega člana, da prl-
le na sejo in voli po svoji naj-
>oljši previdnosti. 

Voščim vesele Božične praz-
nike vsem članom(icam) naše-
ga društva, kakor tudi vsem 
lanom K. S. K. Jednote, osta-
am vdani sobrat, 

Matevž Bučar, tajnik. 

Društvo sv. Janeza Krstnika 
št. 13, Biwabik, Minn. 

Društvo sv. Janeza Krstnika 
št. 13, Biwabik, Minn., je imelo 
svojo redno,' ali glavno se jej 
dne 3. dec. t. 1. in na tej seji se 
je vršila yoiitev odbornikov za 
leto 1923 in so bili izvoljeni sle-
deči sobratje: 

Predsednik, Jakob Karisli; 
podpredsednik, Nick Jandhan; 

Društvo sv.' Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo. 

Tem potom se naznanja, da 
se bo vršila glavna letna seja 
našega društva v nedeljo, dne 
17. decembra ob 1. uri popol 
dne. Te seje se mora vdele-
žiti vsak član. S?ja je veli 
ke važnosti za vsakega člana. 
Xa tej seji se vrši volitev no-
vega odbora za leto 1923. in 
ob enem se otvori tudi lokalna 
kampanji za pridobitev 100 
novih članov odraslega ter 
200 Mladinskega oddelka. 
Dolžnost vsakega člana je 
da se kampanje aktivno vde-
leži; -zato .glejte, da vsak 
predloži ime vsaj enega nove 
ga kandidata. Vse one čla 
le in članice, kateri še nimajo 
svojih otrok zavarovanih pri 
našem društvu, tem potom pro-
sim, da isto store tekom te 
kampanje. Saj si morate 
Vendar šteti v svojo dolžnost, 
da imate svoje otroke tam za-
varovane, kjer ste sami zava-
rovani. Torej ric* pozabite 
priti na sejo, dne 17. decem-

Rad ali ne rad, moram epom-j ira ob 1. uri popoldne. 
niti nekatere člane(ice) pa nji-
hov zaostali dolg; upam, qsl 
bodo istega poravnali saj do 
20. decembra, da mi bode mo-
goča pravočasno izdelati celo-

Xadalje opominjam vse one, 
kateri še .dolgujejo lia asesmen-
tu, da istega poravnajo še pred 
sejo. Na seji namreč nam ne 
bode mogoče is.tega pobirati, 

Frank Pezderc; delegat, Anton 
Urick; nad—miki: I. Anton W. 
Tometz, II. Joseph E. Tometz, 
JU. Joseph Urick; maršal Ja-
kob Karish; zastavonoša, Fr. 
G. Urick; bolniški odbor: I. 
John Štrukel, za mesto; Matt 
3rzina, za Belgrad Location, 
Louis Strahan, za McKinleV 
Location. 

K sklepu prosim vse one čla-
ne in članice, ki niso plačali 
svojih doneskov za mesec dec., 
ali še več časa, da to poravnajo' 
tfsjy do 31. dec.; če tega ne što-
re, se podvržejo ; uspendaciji 
s p* /im januarjem, ker društvo 
ne more plačevati vaših ases-
mnetov/* Upajoč, da se boste 
odzvali temu pozivu predno se 
vam kakšna neprilika ne pri-
peti. 

S sobratskim pozdravom 
do vsega članstva naše K/ S. 
K. Jednote. 

Matt R. Tometz, tajnik 

opominjam vse one 
člane, koji so zaostali z ases-
mentom, da to pri prihodnji se-
ji poravnajo. Torej prosim, 
da bi člani to naznanilo vpoš-
tevali, 

Z bratskim pozdravom, 
Frank Lavrič, tajnik. 

Društvo sv. Frančiška Bal. št. 
29, Joliet, 111. 

Naše društvo je im l̂o svoje 
lestno, ali glavno sejo v nede-
ljo, dne 3. decembra. Pred-
sednik Martin Težak je otvo-
ril sejo točno ob 1. uri popol-
dne, nakar se jo seja nadalje-
vala v lepem redu. Na seji 
je bilo sklenjeno, da si društvo 
kupi novo društveno zastavo 
in regalije v prihodnjem letu. 
Na imenovani seji je bila voli-
tev odbora za leto 1923. V 
odbor so bili izvoljeni sledeči 
uradniki: Predsednik Mar-
tin Težalk, podpredsednik Ant. 
Pazderc, tajnik John Gregorič, 
zapisnikar Frank Lavrič, bla-
gajnik Peter Rožič, zastopnik 
Simon £btina; nadzorniki: Jo-
hn Butata st., Frailk Stiglic st., 
J o hn Leka n; zastavonoše: 
Martin Žmajc, Anton Tadej, 
Anton Skul Math Dragovan; 
roditelj Siteve Vrtin star. , 

Nadalje opozarjam člane, 
kateri dolgujejo asesment pri 
društvu, da poravnajo dolg do 
20. decembra, zakaj z imeno-
vanim dnem bom knjige za-
ključil, da mi bo mogoče o 
pravem času celoletni račun 
napraviti in nadzornikom v 
ffegled predložiti. 
•>f$ sobratskim pozdravom, 

John Gregorič, tajnik. 
<r 

zborovalnih prOato-

Na to sejo so vabljeni vsi 
člani (ice), da se iste vd l̂eže v 
največjem številu, ker bo več 
važnih točk na dnevnem redu, 
ki so zaostale nerešene od zad-
nje seje zaradi malobrojnje vde-
ležbe članstva. žal, da jih 
pride izmed 96 skupnih članov 
komaj 10—15 na sejo. Jaz 
tega ne zamerim toliko mla-
dim članom, pač pa starejšim; 
csobito pa še nekaterim odbor-
nikom, ki bi morali gotovo pri-
ti na sejo. 

Dragi mi bratje in sestre! 
Mesečna seja .se ne vrši samo 
za enega ali dva, ampak ža na9 
vse skupaj; zato vas ponovno 
prosim, da bi se mesečnih zbo-
rovanj bolj v velikem številu 
vdeleževali. Na prihodnji se-
ji bo volitev novega odbora za 
bodoče leto, ki bo imel nalogo 
delati za dobrobit društva in 
Jednote. Na prihodnji seji 
boste lahko kaj umestnega za 
društvo predlagali ali čuli. Na 
zadnje zborovanje v tem letu 
so naprošeni vsi člani (ice), da 
se istp ga vdeleže v kar največ-
jem številu. Kakor znano do-
ločajo naša pravila, da se mo-
rajo glavnega letnega zboro-
vanja vdeležit vsi člani, dru-
gače plačajo globo. 

Dalje opominjam »one člane 
(ice), ki dolgujejo že nad 3 
mesece na a£?smentu, da se dr-
že pravil, ali da poravnajo 
dolg. . Ne hudujte se name, 
ker vas tudi v "Glasilu" na to 
opominjam; jaz $?lim le vam 
dobro, da bi ne bili suspenda-
ni. 

S sobratskim pozdravom, 
Imbro Mavracih, tajnik. 

vse tiste Slovenke, ki so prišla 
iz stare domovine, ali ki še ne 
spadajo k društvu in Jednoti, 
ozir., ki hočejo pristopiti k več 
društvom; pri našemu društ-
vu je lepa prilika zazavarova-
ti se proti bolezni in pri Jedno-
ti za posmrtnino. Katera ho-
če imeti veš pojasnila naj se 
zglasi, oziroma piše na zdolaj 
označeni naslov. 

Dolžnofet vseh Članic jb, da 
pridno' agitirajoJ W pridobiti 
novih'članic. Kakor s t 
le, Jednota' razpisala b 
panjo, pri društvi je 'tudi pro-
sta pristopnina, v Chicagi pa 
še mnogo Slovefik, k̂i še niso 
pri društvu, torej je brez dvo-
ma, da je treba samo malo po-
žrtvovalnosti in dobre volje, 
pa se bode število članic pri 
društvu Marije Pomagaj izdat-
no pomnožila 

V nadi, da bodo članice to 
vpoštevale, vse sosestrski po-
zdravlja 

Mary Blaj, tajnica. 
1934 So. Hamlin Ave. 

Chicago, 111. 
Telefon Lawndadale 0439 J. 

Društvo sv. Janeza Evang. št. 
- 65, Milwaukee, Wis. 
Mi smo imeli mesečno in 

, ^ l m i i ! i ^ l a v n o s e i° in volitev novega 
zve-

Dr.4'Jezus Pobri Pastir, št. 49, 
, r Pittsburgh, Pa. 
•j; Tem potom §e naznanja 

Lysem članom goriomonjeuega^;; ;- 'p^dnjo'soboto 
ciTMî T Vu H fi/»mrt i m a i nrl aimA1 „ * jjrušt^a, da bomo imeli glavno y g_ T u r n d v o r a n L y . 

, »V 

Društvo sv. Roka, st. 15, 
Pittsburgh, Pa. 

Iz urada tajnika dr. sv. Ro-
fa, št. 15, K.S.K.J. še:naznanja 
/sem članom omesnjertpga dru-
tva, da bode glavna letošnja 
eja na tretjo nedeljo v mese 
-u 17. t. m. Prosim; da se te 
eje za gotovo vsak član vde^-
i, da bodemo saj enkrat v le-
u vsi člani navzoči na seji. 
tfa tej seji bodo tudi volitvfe 
iodbora za prihodnje leto. 
Prosim, da si izvolite ;dobrd 
meže, kateri bodo gledali za 
lap^dek društva in Jednote. 
^ričetek seje točno ob 1. uri po-
)oldne v navadnih prostorih. 

Pozdrav vsem članom ter 
ilanicam K.S.K. Jednote. 

Vinko Besal, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 16, 
Virginia, Minn. 

Š tem se naznanja vsem čla-
lom omenjenega društva, da se 
^oluoštevilno vdeležite ĉ laviič 
seje dne 17. decembra ob 2. uri 
)Opoldne. Pri tej fttni (glav-

•v ." / I t 

ietno sejo v nedeljo dne 17. 
do .̂ 1922 toieno ob 2. uri popol-» 
dnfe. y K. S. Domu. Torej, ka-
terikoli se brez tehtnega vzro-
ka ne udeleži te glavaie seje, 
bode plačal kazen v društveno 
blagajno. Nadalje se naznan-
ja tudi vsem, da kateri ne bo 
plačal vsega asesmenta v de-
embru mescu, da bode suspen-
Ĵiran brez obzira. 

Y Od zdaj naprej bode moral 
vsak član plačevati redno .vsa-
ki mesec svoje asesmerite (če mu 
moigoče; lahko pa tudi vnaprej 
-plačuje če more, ne pa kiaikor 
se je to godilo do zdaj, da dru-
štvo pačuje za člana po 6 me-
secev asesmente, potem pâ  ko 
vidi, da je svota že prevelika, 
da je ne more poravnati in ka, 
potem? Pufsti društvo in Jed-
noto. 

In v takih ozirili seveda dru-
štvo ali društvena blagajna ne 
bode rasti a. 

Nadalje, vsak član, kateri i-
ma svoje otroke v Mladinskem 
odelelku, da zanaprej—ikateri 
koli bode že društv. tajnik za 
prihodnje leto—ne bode plače-
val asesment ov iz svojega žepa 

"za druge otroke. Naposled se 
pa <fbgodi, da jih mora usupen-
dirati in tajnik je potem m par 
dolarčkov na izgusbi. Torej za-
naprej za otroke bode moral 
vsakdo plačevati redno na me-
sečni seji. Ali pa najboljše bi 
bilo, da plača za par mesecev 
naprej in v tem oziru nima taj-
nik toliko sitnosti. 

Torej zapomnite si vsi člani 
to naznanilo v današnjem 'Gla-
silu.* 

K sklepu pozdravljam vse 
članstvo K. Š. K. Jednote in 
,elim vsem vesele Boži/ine praz-
nike in srečno Novo leto. 

Jos. L. Bahorich, tajnik. 

sa sejb bi se bila lahko izvršila, 
la v večji zadovoljnostl, če bi 
bilo na tej seji malo več reda. 
Žal pa, da je bilo na seji ne-
kaj članov navzočih v takšnem 
stanju, kakoršno se ne spodobi 
na seji. Ti člani so zmešali 
razne pu^dloge, in stavili v svo-
jih neumestnih debatah sv je 
predloge, kakor je to že nava-
da. — Katleri član je.navzoč na 
vsaki mesečni seji, tako tudi 
na glavni seji, ,ta ve razmere 
pri društvu in uspehe sej. 

Zatorej cenj. mi bratje vas 
prosim, da se zanaprej vdele-
žitle vsake mesečne seje, in ne 
samo glavne. Ne hodite mor-
da samo na glavno sejo, in še 
takrat v nespodobnem stanju. 

Vpoštevajte dejstvo, da jq 
namen društvenikov skrbeti za 
vaše sorodnike po vaši smrti. 
Naša sveta dolžnost je, da de-
lamo za nje in ne samo za 
čast pri društvu. — Žal, da i-
mamo tudi pri našem društvu 
tako navado, da kadar je tre-
ba uracmiku prijeti za delo v 
korist društva—da se se svojo-
mu uradu odpove. Ako se gre 
pa za njegovo čast, je pa prvi, 
ki prevzame kako častno mes-
to. — Konvencija Se bliža, in 
lepe dnevnice!" 

Zastopnik društva. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
79, Waukegan, IU. 

Iz urada dr. Marije Poma-
gaj št. 79, K.S.K.J. v Wauke-
gan, 111. se naznanja vsem čla-
nom, da se bode vršila letna se-
ja v nedeljo 17. deoembra. Na 
to sejo priti je dolžnost vsake-
ga čila na; kateri ee ne vdeleži 
te seje, zapade kazni po društ-
venih pravilih. 

Kakor običajno, tako bode' 
tudi letos volitev odbora za bo-
doče leto 1923; radi tega je 
dolžnost slehernega, da se vde-
leži te seje. 
S sobratskim pozdravom, 

John Zalar, tajnik. 
t7 

Društvo Mar. Cist. Spočetja, št. 
80, So. Chicago, HL 

Članicam omenjenega društ-
va naznanjam, da se, vrši pri,' 
hodnja glavna seja, dne 17. de-
cembra točno ob 2. uri popol-
dne. Na to sejo so vabljene 
vse članice, da »e. vdeleži jo v 
največjem številu, ker bo treba 
voliti novi odbor za prihodnje 
leto 1923. Na Dej seji bo tre-
ba tudi več važnih točk rešiti. 

Ob enem opominjam vse one 
člane, ki dolgujejo na aŝ smen-
tih, da poravnajo svoj .dolg 
predno . poteče leto 1922, da 
bom imela čiste knjige na raz-
polago za novi odbor. Ravno 
tako so prodne članice, da po-
ravnajo asesment Mladnskega 
oddelka. 

S sosesfrskim pozdravom, 
Louise Likovič, tajnica. 

ndm in Članicam- goriomenje-
ie£a društva, da se vrši priho-
Inja seja, dne 17. decembra t. 
. točno ob 2. uri popoldne v o-

Društvo Vit. sv. Mihaela, št. 61, 
Yougstown, Ohio. 

Ujm potom naznanjam čla- Slovenke, naj ne spozabijo na 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, 111. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, K. S. K. J. ja sklenilo na 
zadnji mesečni seji, da ker ra-
di večjih ovir ni moglo prire-
diti igre v mes3cu dec., bode 
pa imelo svojo veselico v šol-
ski dvorani tretjq nedeljo v 
januarju. Ob^ta se nekaj 
bolj izvanrednega, ker članice 
nameravajo to pot prirediti 
maškeradno vesdico. Vk-
lopih darov so bodo razdelilo 
med najlepše maske; zato se že 

î'daj opozarjajo Slovenci in 

a dan. ter si kupijo vstopnice, 
jih je dobiti pri članicah go-

'iomenovanfcga društva. 
Nadalje pa tudi apeliram na 

Društvo "Marije Sedem žalo-
sti", št. 81, Pittsburgh, Pa. 
Naznanjam članicam našega 

društva, da bomo imele glavno 
letno zborovanje dne 24. de-
cembra t. 1, v K. S. Domu .toč-
no ob 1. uri popoldne. Zato-
rej ste naprošene združene so-
se-tre, da se te seje v polnem 
številu vdeležite; katera se ne 
vdeleži, plača globo po društ-
venih pravilih; izgovor je le 
bolezen. Kakor vsem znano, 
se bo na 1}ej seji volilo odbor 
za prihodnje leto; poleg tega i-
mamo še več drugih važnih 
točk na dnevnem i*xhi. 
> Ob enem opominjam članice, 
ki dolgujejo že več mescev na 
asesmentu, da to kmalo porav-
najo, da mi bo mogoče predlo-
žiti čisti račun novemu odbo-
ru. Tudi opominjam člayicfcr< 
ki le nisp plačale t|keiov iia^j 
zadnje veselice, da. naj to za-
devo hitro urtede v'svrho .̂  sta-
vo veseličnega računa. Od te 
veselice nam je preostala lepa 
svotica, za kar izražamo v>cm 
onim iskreno zahvalo, ki so 
nam kaj pripomogli. 

S 8osestrskim pozdravom, 
Josephine Fortun, tajnica. 

ZAHVALA. 
Kakor že obeta znano, je na" 

še žensko društvo "Marije > 
lem Žalosti", št. 81, Pbgk. Pa-



d , a n ) b «V . J a n e z a K r i t n i 
, , l 1 0 ^ : Povodom ka, it. 143, JolirtTm^ 
letnice društvenega obstan- Naznanjam vsem člknom na 

V ta namen smo povabi- šega dništv™ da na ^ Z C 
vsa cen j. društva in občin- številno v d e k j o prih«E> 
o fa nasi- naselbine.-Hva- seje, dne 17 dec ob 2 uri 

poldne. Ker bo na tej aeji vo-
litev uradnikov za leto 1923, 

ia se 
iste vsi vdelfcžite, kdor se ne bo-

\vo iz nase naseiDine. — H v a 
Bogu, lepo število teh pova-

Ijenih se je odzvalo in nas o-

S o v a l T V r e 8 n i C i D i S l n 0 Z a t ° r e j V a a opominjam, da » p r u HM vaie . . I . J a _ _ . 
Zatorej me veže dolžnost, da 

se tem potom prisrčno zahva-
lim v imenu društva v prvi vr-
sti našemu čast. g. Rev. A. So 
jarju za njegov krasen govor 
in čestitke povodom srebrnega 
društvenega jubileja in za nje 
govo lepo priporočilo K. Š. K 
Jednote. Govor je> privabil 
številnim navzočim članicam 
solze v oči. 

Dalje se lepo zahvaljujemo 
g. Antonu Zbašniku za njegov 
lep govor in čestitke. Hvala 
si. Tamburaškemu društvu " I -
lirija" za njih nastop s tam-
buricami. Hvala vsem, ki so 
delali za prospeh te naše vese-
lice. Hvala dal^ vsem cenj. 
slovenskim trgovcem in pod-
jetnikom pittsburške naselbi-
ne, ki so v naši jubilejni bro-
šuri nam pripomogli s svojimi 
oglasi. Združena sasestre! 
Možje in žene, fantje in dekle-
ta, vsi podpirajmo naše daro-
valce! Bog jim poplačaj! 

Zdaj sp pa še lepo zahvalju-
jem vsem našim cenjenim so-
sestram za njih lep dar, kate-
rega sem prejela za svoje 
25. letno poslovanje kot društ. 
tajnica. Nikdar si nisem mi-
slila, da me tako spoštujete in 
cenite. Dar, izročen v imenu 
društva od sestre predsednice 
bom ohranila v trajnem spomi-
nu do smrti. Srčna Vam hva-
la za to! Bog Vam povrni 
Vašo naklonjenost in naša 
društvena patrona. 

Ostajam vaša vdana in zves-
ta sestra do hladnega groba. 

Josephine Fortun, tajnica. 
Pittsburgh, Pa., dil> 4. nov. 
1922:'. 

mi 

gledal vse kandidate in izpol-
nil zdravniške listine. Zdrav-
nika se bo plačalo iz društve-
ne blagajne. , 

Pozdrav, John Pelhan, taj. 

Društvo sv. Ane, št. 127, 
Waukegan, 111.: 

Na redni seji meseca novem-
bra se je sklenilo, da bomo ime-
le članice društva sv. Ane spo-
ved dne 16. decembra in pâ  
skupno sv. obhajilo, dne 17. 
decembra pri prvi sv. maši. V 
to svrho se zberemo kot po 
navadi 15 minut pred osmo u-
ro zj. v šolski dvorani, da po-
tem korporativno odkorakamo 
pod zastavo naše patrone sv. 
Ane v cerkev. 

Drage mi sosestre! Rav-
no sedaj, ko smo v tem svetem 
adventnem času, kaj ne, da se 
ne bomo kazale številno samo 
na papirju pri društvu, tem-
več da se bomo pokazale v le-
pem številu pri sprejemu sv. 
zakramentov^ Torej priča 
kujemo, da nase sosestre nas-
topijo v polnem številu; zdaj 

nas pri društvu 118 (sto-
osemnajst!) članic; želim, da 
hi nas ,tudi toliko pristopilo k 
obhajilni mizi prihodnji nede-
ljo 17. t. m. 

Dalje. — Ker veste da se bli-
ža čas naše decembrske seje, 
in ker bo ta seja glavna, zato-
rej vas vse opozarjam, da ko 
bostb volile odbor za 1. 1923, 
volite odbor, ki bo vneto sode-
loval za društvo in članstvo, in 
da bo vsaka odbornica svoje 
delo izvrševala skozi celo pri-
hodnje leto, ko bo izvoljena, 
ne pa sprejeti samo časti. — 
Potem, ko bi se morala oprije-
ti dela, tedaj je pa ni zraven, 
da mora ena odbornica delo za 
dve opravljati. 

Še na to Vas opozarjam, 

<de udeležil, bode plačal $1 kaz-
ni, izvzeti so samo bolni člani. 

Dalje vas prosim, da agiti-
rate za pridobitev novih .kandi-
datov, za sprejem v društvo; 
ker naše društvo lepo napredu-
je in nudi članom razne, tepe 
podpore, zato imate ugodno 

Društvo Marije 
162, Cleveland, O. 

13. DECEMBRA 1922. 
11 m11 "i n i ni,' i • • m m — 

podjetniki še ložje izkoriščajo. 
Kakor se čuje pridne kmalu po-
slovati zopet velika tovarna 
Riverside Tube Co. v 5 milj od-
daljenem mestu Benwood, W. 
Va. ki je počivala zadnjih 14. 

pa želi deliti med svoje ljudi. 
Po daljšem prigovarjanju so 
sklenili, da vloži vsak svoj del 
denarja v to podjetje. Rojaik P. 
Guna vzame iz banke svoje pri-
hranke $3740. ter se vsi podajo 
v neki hotel v bližnjem mestu mesecev, kar je gotovo vesela 

vest za vso okolico, ker v tej I Wheeling. Ona dva očividno z-
S tem naznanjam, da se je I tovarni je zaposlenih okoli 4000 mnejena sleparja sta imela že 

na zadnji redni mesečni seji, delavcev; mnogo je tam naših vse urejeno. V neki železni za-
dne 4. dec. t. L sklenilo, da se | bratov Hrvatov, ki imajo v tem bojček dene jo vsi trije svoj de-

mestu svojo naiselbino. |nar, nakar zaklenejo in zaboj-bo od 1. januarja 1923 pobira-
la posebna naklada, katero bo 
lahko vsaka članica plačala te-
kom treh mesecev, in si<*er v 
januarju, februarju, ali marcu R H H 
1923. Teh 50c. bo za pokrit-1 tako da suše za en čas ne bomo I hudega sluteči rojak Guna, pre-
je konvenčnih stroškov. Ka- Ue občutili, čeravno smo letos vzame zabojeek v oskrbo, ter 

Ker je letos vinska trta prav ček izročita rojaku Guna, da 
dobro Obrodila na vso jezo su- naj pazi na njega za čas ko gre-
hačev, smo se tudi tukaj dobro sta brzojavit stricu v Califor 
preskrbeli z "zlato" kapljico, nijo o sklenjeni pogodbi. Nič 

priliko, da pri razpisani kam-j,kor ^ ^ g e ^ prihodnje. le*|pri volitvi bili poraženi, dasilčaka kdaj se vrneta. Ko so po 
panji agitirate za nase društvo. g^ v cievelandu redna konven- [smo prčakovali da bo zmaga na | tekle 3 ure in še ni bilo slepar-

Ob enem opominjam one 
člane, ki dolgujejo na mesečnih 
prispevkih, da poravnajo svo; 
dolg prej ko pote& leto 1922, 
da bom zamogel čiste knjige 
izročiti novemu tajniku. 

Želeč srečna in vesele Božič 
ne praznike in veselo Novo le-
to vsem članom KJS.K. Jedno-
te, ostajam s sobratskim po-
zdravom, 

Steve G. Vertin, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 146, 
Cleveland, Ohio. 

Tem potom naznanjam vsem 
članom našega društva, da se 
je sklenilo na zadnji mesečni 
seji, da se vrši prihodnja glav-
na seja, dne 16. decembra. Ker 
ye pa ravno ob tem času obhaja 
sv. misijon v naši župniji, in 
možje bodo imeli ravno isti dan 
skupno spoved, se naša letna 
seja nikakor ne more vršiti, 
ker ni pričakovati velikega 
števila članov isti večer. — To-
rej naznanjam članom, da se 
bo vršila letna (glavna) seja 
dne 17. c&cembra točno ob 1. 
uri popoldne v veliki dvorani 
S. N. Doma. 

Ker bo to glavna letna seja, 
zato veže« dolžnost vsakega 
člana, da rta iste gotovo vdele-
ži. Na dnevnem redu bo vo-
itev društvenih uradnikov za 
prihodnje leto; poleg tega i-
mamo m ve5 drugih (važaiih 
točk na dnevnem redu. 

Torež bratje, vdeležite se 
vsaj te letne seje in izvolite si 
uradniike po svoji volji, ki bodo 
delovali za napredek društva 
in Jednote. 

K sklepu prosim še vse čla-
nfc, da naj poravnajo svoje do-
neske, ali ases., da bom lahko 
sestavil čisti celoletni račun. 

Upajoč, da se boste udeleži-
li na omenjeni dan te letne 
e&je v polnem številu, ostajam 
s sobratskim pozdravom do v-
seh članov (ic) našega društva 
in naše cenj. I£.S.K. Jenote. 

' D. Blatnik, tajnik. 

nje leto, izvoljenih na zadnji 
gl. seji: 

Predsednica Helena Mally; 
podpredsednica Theresa Kos-

cija K.S.K.J. Tem povodom, naši strani, pa se vidi da dru- jev nazaj, se rojak Guna poda 
ali v počast delegatom in de- gače napredna država Ohio je na svoj dom z zabojem, misleč; 
ftgatinjam hočejo.imeti neka- v tem oeiru prešla v roke su- bosta že prišla k njemu; ker jih 
tere naše sestre kako zabavo: jaških fanatikov, ki imajo ve- pa le jii bilo, začelo je rpjaku 
ples, igro ali banket. Vsled čino ljudstva na svoji strani, postajati sumljivo, nakar od-
fcga je bil stavljen in sprejet vsaka stvar le en čas trpi; pre zabojček in v veliko razoča 
predlog, da naj plača vsaka tako upamo, da bo tudi prohi- ranje najde v njem štiri ovitke 
Članica 50c. v ta namen. bicija nekega dne zginila iz dr- navadnega papirje ovite z do-

Pri tej priliki tudi naznan- p a v e Ohio in cele Amerike. Češ- larskim bankovcem, 
jam imena odbornic za prihod- t i t a m o P* v a m v d T Ž a v i I1L da vem denarju $3,740.00 pa ni 
nie leto. izvolienih na zadhii t ?te d a l i ta ,ko zaušnico suhačem, sluha ne duha. Se le tedaj je iz-

želimo, le da bi bilo 48 takih previdel kako pretkano sta ga 
držav, 

_ V zadnjem času je tudi t e t k a I način, Naznanil je takoj vso 
tanjšek; tajnica Josephine~Me-1 štorklja obiskala našo naselbi- zadeVo policiji, pa do sedaj je 
nart, 1277 Norwood Rd., zapi- no in prinesla družini John in I W vsak poskus dobiti jih brez 
snikarica Jefonie Melle; blagaj- Angela Berus čvrsto hčerko uspeha, 
ničarka Frances Debevc; zas- prvorojenko, v veliko veselje I Rojaki 
topnica Frances Zulich, redi- niladih staršev; ravno tako je že večkrat čitalo po listih in 
teljica Frances Kasunič; nad-1 obdarila s prvorojenko družino j človek ne bi vrejel, da se še do-
zornice: Cecilija Znidaršič za K m Josephino Blatnik; be rojaki, d& sedejo na liman-
3 leta, Kristina Pirnat za 2 leti, staršem naše čestitke, novim a- ce sleparjem vsake vrste. Zato 
Mary Bajt, za 1 leto. meriškim Slovenkam pa dolgo naj služi gorinavedeni dogodek 

Vsaka članica je prošena, da in srečno življenje na svetu! v resno svarilo vsem, da ne za 
bi za prih. leto vpoštevala svo- Mogoče bo bivše žujpljane na- npajo svojih trdo zasluženih 
jo društveno dolžnost Vsaka ®e zuprnije sv. Antona« zanima- dolarjev vsakemu ki zna uljud-
n a j s e v d e l e ž i n f c s e c n e s e j e , č e l a vest, da je (naš dosedanji no govoriti pa naj si bo tudi 
ji je 1 mogoče; seje se vrše kot župnik O. H. Von Lintel pre- Slovenec; žalostno je, da se tu-
po navadi vsak prvi pondeljek peščen na drugo župnijo. Ker di med Slovencem najdejo take 
v mesecu,in asesment se bo tu- slovanskih jezikov ter propalice, katerim je zamrla v 
di pobiral vsak drugi četrtek Na k o nIjuden duhovnik, ki se saka vest do poštenja, 
v mesecu zvečer od 6—7 ure v 2 .VSQ vnemo trudil za Slova- Ker se bližajo veseli božični 
navadnem prostoru. Opozar ne, je nas njegov odhod toliko prazniki, želim vsem rojakom 
jam tudi, da bi vsaka članica hujše prizadel, ter nimamo u- in rojakinjam vesele božične 
plačala svoje redne mesečne a-1 Panja, da bi dobili takega- na- praznike tudi Komarjevi Speli 
ses, kakor dosedaj in vsled če-| »tednika. Bil je izvanredno de- v Jolietu želim, da bi se dobro 

laven; za časa 9 letnega delo-1 imela v praznike, prvikrat sar bo naše društvo še v pri 
hodnje tako lepo napredovalo [v a nJa nami je napravil I Ameriki. 
kot do stedaj. mnogo koristnega za župnijo; 

S sosestrskim pozdravom, z adruženo močjo faranov je 
Josephine Mfenart, tajnica. sezidal krasno šolo, ki dela 

čast župniji in vsi okolici; biil 
je visoko spoštovan tudi med 

Z uijudnim pozdravom 
Mihael Hočevar. 

Lokalne vesti. 
Minulo nedeljo je bilo v 

Da bomo oadnje dneve tega I naši slovenski cerkvi oznanje-

Bridgeport, Ohio. 
Ker že dolgo ni bilo nič Čuti <fragove*ei. 

iz naše naselbine v ^Qkasilu", Da bomo 
zato sem se namenil nekoliko leta imeli zopet nekaj veselih! no, da znaša čisti'dobiček le-
poročati, kako se še nam godi- uric, se naše Dramatično dru- tošnjega, ozir, zadnjega cer-
K kor enano, je bil yeliki pre- Stvo skrbno pripravlja, da pri- kvenega bazarja $5150.20 (Pet 

15,|redi 30. dec. zvečer veliko igro tisoč stopetdeset dolarjev 
Razvaline 2ivljenjaM, ker je centov). 

mogarski štrajk končan 
avg. z zmago premogarjev; ra 

Društvo sv. Jeronima, št. 103, 
Canonsburg, Pa. 

Na letni seji dne 3. decembra 
so bili izvoljeni sledeči uradni-
ki za prihodnji leto: ' 

Predsednik Anton Beveo 
ml., podpredsednik John Re-
oelj; tajniik John Pethan; zas-
topnik Frank Vfcnde; blagaj-
nik Frank Kirn; zapisnikar Jo-
hn Jakše; nadzorniki: John 
Recelj, Anton Tomšič in Mar-
tin Žagar; bolniški odbor: 
Frank Krulc, Nick Novak in 
Frank Recelj; zastavonoše 
Frank Vende in Frank Recelj; 
maršal Josip Jaklič. 

Vsem novim uradnikom že-
lim veliko uspeha v prihod-
njem letu, in ostajam s sob-
ratskim pozdravom, 

John Pelhan, tajnik'. 

dobiti dovolj Seleaniškfh 
zov; vsaj tako so trdili 
podjetniki, kar je bil)o 

faranov. /Čast 
krasne narodne\jim in priznanje! 

— Letos so se naši pratlkar 
Se za me-

bilo na-

ker je prihodnja seja, glavna 'tudi v Mladinski oddelek naše-

Društvo sv. Jeronima, št. 153, 
Canonsburg, Pa. 

K^r se jih je že precejšnje 
število vpisalo v odrasli, kakor 

seja, bo morala vsaka članica, 
ki se prih. seji brez vzroka ne 
vdeleži plačati en dolar kazni 
po društvenih pravili. 

S sosestrskim pozdravom do 
vsega članstva K. S. K. Jedno-
te ter vesele Božične praznike! 

Catherine Mauser, tajnica. 

ga društva, se tem potom naz-
nanja vsem tistim, kakor tudi 
drugim; ki želijo pristopiti v 
naše društvo, — da naj pridfejo 
v nedeljo, dne 17. decembra ob 
1. uri popoldne k sobratu An 
tonu Bevcu. Istočasno bc 
prišel tja zdravnik, da bo pre-

Ako . vpoštevamo 
zume se, da emo bili veseli te-1 to prva drama, ki se bo pred-1 današnje, bolj slabe delavski 
g!&; pričakovali srno vsaj nekaj stavljala na tukajšnjem odru, razmere, moramo biti zadovo-
časa stalnega dela in easlužkaj bo gotovo nekaj zanimivega; ljni in ponosni na tako lep us-
ker je premoga zmanjkalo vluloge so v najboljših rokah, peh minulega cerkwnega ba-
času stavke vsepovsod. — Pa dasi je igra težka nam jamčijo zarja. Gornji znesek nam ka-
smo se varali; ko smo pričeli z imena igralcev in igralk, d<* bo- že, da ima naša slovenska cer 
delom, je ©as oviral Štmjk že- do zadovoljili občinstvo. Torej kev sv. Jožefa še vedno dosti 
lezničarjefv, da ni bi K) mogoče poaor Slovenci in Slovenke tu- svojih vnetih, zavednih in po 
j^v-i.: ^—i- vo- kaj in bližnjih naselbin! Nelžrtvovalnih 

naši zamudite te tndiligre. 
verjetno. &ele®iičarjev štrajk V svarilo rojakom naj še opi-lji pošteno urezali 
je bil končan že nekaj mesecev iem sledeči slučaj, ki se je pri- » o november je 
nazaj, a delo v premogovnikih petil jsadnji mesec v tukajšnji!povedanih več mrzlih dni, za 
se ni zboljšalo; železniških vo- naselbini: Neki primorski Slo- december pa sneg. Pri nas v 
zov je sedaj dovolj na ra^o-l venec se je večkrat zglasil pri Illinoisu, tako tudi 
lago; vsaj tipkaj je vedno dosti tukajšnjem rojaku Peter Guna, mestu pa o mrazu in zimi do 
praznih, navelic temu pa dela- ter mu slaldlkobesedno zatrje- j 11. decembra nismo nič znali 
mo le pq dva, <jo tri 4ni v Jed- val, da živi v bližnjem metetuiker smo imeli skoro do zadnje 
nu; kakor *e <čuje premoga šel Bellaire, ter da ima izvrstno o- ga takozvano indijansko pole-
vedno primanjkuje. Višje drža- brt a kuhanjem žganja; nago- tje. Trava po vrtih je še vsa 
vne oblasti so prej grozile pre- narjal ga je večkrat, da naj gre zelena in ponekod je pričel zo-
mogarjem, kakor menda m. vi- l njim v družbo, kjer se denar pet regrat cvesti. Še le mi-
dez tudi kompanijekim lastni-j lahko naredi; poleg tega -mu je I nali pondeljek je prisopihala 
komi, da premog mora ljudstvo še obetal vsakovrstne zlate (prva mrzla burja, da smo imeli 
imeti in a vojaštvom so nas ho- gradove, da mu je naposled v resnici prvi mrzel dan, 5 sto-
teli prisiliti nazaj na delo; al lahkomiselni rojak verjel in pinj nad ničlo. O snegu pa 
danes je vse tiho in mirno, sklenil ožje prijateljstvo z ž pri nas še ni duha, ne sluha. 
Premogorovi obratujejo pod njim. Dne 8. novembra pride Nekateri ameriški vremenski 
ničlo, premogarji pa d.oma pri omenjeni Primorec zopet h ro- preroki zatrjujejo, da bo tako 
topli peči premišljujejo kapi- jaku P. Guna, ter ga prosi, naj lepo vreme ostalo do Novega 
talistični humbug. Kakor se vi- bi mu nekaj pomagal. Rojak leta. 
di, ima vlada bič ie za delavca, gre z njim na njegov dom, in — -Na letni seji dr. Vit. sv. 
proti kapitalistom je pa breai Guna gre res ž njim; med poto- Juija, št. 3, dne 10. t. m. so bi-
paoči. Delavcem gotovo ostane Ima se jima pridruži neki Hr- li za prihodnje poslovno leto 
sedanja vlada v dobrem Sporni- vat, nakar se takoj seznanita z izvoljeni sleJači odborniki: 

Peter Mušič. Zastavonoše: 
Mih. Mušič in Mihael Metež; 
maršal John Suklje, vratar 
Jos. Konduš. 

~ Na glavni seji Slovenske 
politične Zveze minulo nedeljo 
je bil izvoljen za bodoče teto 
sledeči odbor: ' John A. Te-
žak predsednik, Geo Stonič 
podpredsednik, Ivan Zupan 
tajnik, An t. Golobič blagajnik; 
nadzorniki: Frank Terlep, 
Jakob Sega in Harrv Bahor. 

— Mr. Jos Hribar in Pe^er 
Ahačič sta se zadnjo nedeljo 
vrnila iz Batavije, N. Y., k£r 
sta si ogledala veliko napravo 
|in tovarno slovenskega podje-
tja "Adria" Motor Car Corpo-, 
ration. Oba sta se o tej tovar-
ni avtomobilov zelo pohvalno 
lizrazila, pmj. občinstvo opo-
zarjamo na tozadevni današnji 
oglas, gL zastopnika gorinave-
dene družbe rojaka Math Go-
rinšeka. 

— Številnim kaznjencem v 
naši državi kaznilnici se glede 
zabave ne godi preslabo. Zad-
njo nedeljo so imeli celo krasno 
operno predstavo, katfcro jim 
je priredila znana chikaška o-
perna pevka Mary Mc Oormic 
in operni pevec Desire Defre-
|re. ^Slavno občinstvo'' je u-
metnika z vidnim zanimanjem 
Iposlušalo; ob sklepu se jima je 
pa kaznjenec George Tillian v 
imenu vseh svojih tovarišev na 
odru iskreno zahvalil za njuno 
(naklonjenost in nastop. Pa 
naj kdo reče, da svet dandanes 
ne napreduje!? 

Tovarne v tukajšnji dkolicij jetje, ter bi rad dobil nekajjkar John Nemanič, zastopnik 
delajo še precej dobro, le pla- Slovencev ali Hrvatov, da bi Josip Kfcpec, blagajnik Anton 
5a je beraška, ker delava pO stopli v zvezo z njim, ker pod- Nemanich star., nadzorniki: 
7ečini mso orfanimrani jih jetje nese velike dobičke, kar'jos. Marinčič, Jos RoginaH., 

LISTNICA UPRAVNIŠTVA 
Tajniku dr. št. 1. — Glede 

vaše pritožbe v zadevi zakas-
nelega dostavljanja ali dobi-
vanja lista Vam odgovarjamo, 
da pri tfrm ne zadene nikaka 
krivda ne upravništva, ne tis-
karne in ne naše jolietske poš-
te. Nekaj vil?č lista, namen-
jenega v. oddaljene države gre 
redno vsak torek na našo poš-
to: vse ostalo se pa izroči za 
odpošiljatev vsako sredo zve 
čer do 6. ure; o tem imamo 
na rokah izvirna poštna, potr-
dila. * 

V Chicagu že od nekdaj 
navada, da se vsled preogrom-
nega prometa na pošti, dostav-
ljanje časnikov (II. Class 
matter) bolj zavlačuje, ker je 
poštnina dokaj nizka (1^4o. pri 
funtu); to se bo vršilo morda 
šo bolj počasi sedaj za Božič t 
Ker pridejo tudi listi iz New 
Yorka čez Chicago, dobimo v-
časih kar po tri izdaje "G. N. " 
skupaj; listi ležijo v Chicagu 
na pošti. Pritožjii smo se gle-
de te zadeve že svojtčasno na 
pristojnem mestu a — vse za-
man! Na chikaški pošti bi 
moralo biti mnogo več usluž-
jfcncev, klerkov in pismonoš; 

žal le, da vrhovna poštna oblast 
preveč štedi v tem oziru. Po-
skusite še Vi s kako pritožbo. 
Na željo Vam pošljemo potrdi-
la naše (tukajšnje), pošte na 
ogled in v dokaz. 

. H. H. von SCHLICK 
je mož, ki zdravi bolnika 

Že pred dvajsetemi leti sem bol-
nikom zatrjeval, da bo moj Bol-
garski krvni čaj pripomogel nara-
vi pri odstranitvi zabasanosti; da 
bo odstranil strnjene snovi iz le-
dic; da bo okrepčal želodec ter 
črevesje in da bo izčistil ter okre-
pih kri. 

Povedal sem jim, da bo moj Bol-
garski krvin čaj pregnal prehlad, 
ako se ta čaj gorkega zvečer pije, 
ter da jih na ta način obvaruje 
pred influenco in pljučnico. 

Dandanes rabi Bolgarski krvni 
čaj že na milijone ljudstva ko£ 
domače zdravilo. ; f 

Izborni soki, katere se pridobi-
va iz korenin, skorij, semmen, list-
ja, jagod in rož, ohranijo človeka 
3ri zdravju, ako ta čaj enkrat, ali 
dvakrat na teden vživa. 

Lkarnarji so veseli, če morejo 
komu z Bolgarskim krvnim čajem 
^ostreči, kajti vsak, kdor g« en-
trat rabi je zadovoljn z uspehom. 

Vprašajte vašega lekarnarja, ali 
naročite ga po pošti. Velika dru-
žinska škatlja velja $1.25; tri 
gkatlje $3.15 ali 6 za $5.25. 

Naslov: H. H. Von Schlick, 
'resident, 47 Marvel Building, 

Pittsburgh, Pa. 
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Predsednik Hardingova poslanica. 
Povodom ponovnega zasedanja kongresa iin senata je dne 

8. dec. 1.1 /predsednik Ha/rdmg pred obema zbornicama preči-
tal svojo običajno poslanico, vsebujoč o 7000 besed. 

V tej poslanici so zapopademe skoro vtse važne točke in 
vprašanja, katere naj hi se skušalo tekom seJdanjega zasedanja 
rešiti. Točke se ozirajo -na razvoj poljedelstva, industrije, 
transport acije in narodne ekonomije. 

V prvi vrsti priporoča predsednik Harding, da »ai so 
postavo glede stavk izboljšaflo, kar bo odstranjevalo razne ovi-
re pri traniaportaciji. ŽelezniŠkemn delavskecrmi svetu in Med-
državmi trgovski komiisiji naj se dovoli več moči in prafvice, da 
bo mogočo povišati plaoo delavcem na podlagi še vedno visoke 
življenjske draginje. Dalje je priporočal predsednik Harding 
veeji kredit faradarjean, da naj ̂ ri. se vse vediike gozdove zmerilo, 
povečalo elektrarne in vodne sile, odpravilo postavo glede otro-
škega dela in uveljavilo postavo proti profitarstvu. 

Glede stališča Amerike napram Evropi je preds. Harding 
v tej svoji .poslanici indireiktno odgovoril v Ameriki se mude-
čemu bivšemu francoskemu ministrskemu predsedniku Clemen-
ceau, da 9e naša država noče vec vmešavati v -zadeve tujih dr-
žav; to priporočilo je skupna zbornica vzola z velikim aplav-
zom na znanje. 

Glede sedanje prohibicijske postave jo preds. Harding o-
menil, da 9e mora isto natanko izpolnjevati, ker je bila spreje-
ta na podlagi ustarve. 

Glede senoikaj došlih priseljencev je preds. Harding pripo-
ročal, da naj so uvede zanje posebno postavo v srvrho registra-
cije istih; na ta mački se bo odvzelo moč in delovanje gotovih 
priseljencev, ki nočejo naših postav izpolnjevati. Zvezna vla-
da in posamezne države naj bi dalje p Odvzelo 'boljše korake v 
svrho amerikanizacije priseljencev. 

V obče je naredila predsednikova poslanica ina navzoče 
kongresmike in senatorje najboljši utis. Zbornici bosta torej 
imeli tekom sedanjega zasedanja dosti posla, da rešite najbolj 
pomembne nasvete iin »todke zadnje predsednikove poslanice. 

SVARILO POTNIKOM V 
STARI KRAJ. 

Stroge odredbo glede izvoza 
. denarja. 

Vsi potniki v stari kraj mo-
rajo v svoj lastni interes točno 
paziti na stroge odredbe, ki 
jih evropske države imajo gle-
de izvoza novčanic in kovane-
ga denarja. Države so pri-
siljene omejiti količino denar-
ja, ki jih potnik sme izvesti iz 
zemlje, da s tem obvarujejo 
svojo valuto. Iz Združenih 
držav sme potnik odnesti, koli-
ko denarja mu je ljubo, ali v 
Evropi malone vse države — 
izvzemši nekatere, ki imajo vi-
soko valuto, kakor na pr. Švi-
carska — prepoveduje izvoz 
kovanega denarja in dovoljuje 
izvoz bankovcev le do gotove-
ga maksimuma. Kdorkoli je 
zasačen, da je hotel iziti iz dr-
žave z gotovino čez dovoljeno 
svoto, ne le zapade kazni, am-
pak se mu navadno ves denar 
zapleni. Na tak način je mno-
go rojakov radi nevednosti ali 
brezbrižnosti zgubilo svoj de-
nar. 

Te odredbe so razne v poedi-
nih državah in se stalno men-
jajo. Nit Francoskem na pr. 
je do nadavna veljala prepo-
ved za izvoaj novčanic v vred-
nosti preko frankov ali 
enakovredne svote v inozems-
kih novČanicah. Socjaj 4a o-
mejitev ne obstoji več, pač pa 
je še vedno prepovedan izvoz 
srebrnega in zlatega denarja. 
Potnik, ki potuje "Skozi Fran-
cosko, stori najbolje, ako ima 
tak denar, da ga ob prihodu 
na francosko ozemlje prijavi 
carinski oblasti. Tam dobi 
potrdilo, da je ta denar s seboj 
prinesel, in ko zapusti francos-
ko ozemlje, ga nihče ne more 
nadlegovati. Če pa ne prijavi, 
odtegnejo mu . odvzeti ves ko-

vani denar in on ima še druge 
sitnosti povrhi. 

V Jugoslaviji so v obvaro-
vanje jugoslovanske valute Še 
bolj poostrili prejšnje odredbe 
glede izvoza denarja. Tam je 
trgovina z inozemskimi valu-
tami popolnoma prepovedana. 
Za nakop tujega denarja tre-
ba posebnega dovoljenja in, 
kar se tiče potnikov, ki odha-
jajo iz Jugoslavije, se njim iz-
daje tako dovoljenje le, ako i-
'majo potni list, izdan oziroma 
viziran od strani jugoslovan-
skih oblasti. Glasom vesti iz 
Starokrajskih časopisov, sme-
jo potniki odnesti s seboj kveč-
jemu 3,000 frankov, ako potu-
jejo na Francosko. Ako po-
tujejo v zemljo, v kateri je 
kurs večji od franka, morejo 
iznesti ali 3,000 frankov ali pa 
novčanice dotične države v 
\ rednosti do 3,000 frankov. 
To bi bilo priblžno $200, po se-
danjem kursu. Za zemlje z 
zdravo valuto, v katerih je 
kurs izpod francoskega franka, 
morejo se kupiti največ 3,000 
eno,t dotične valute (na pr. če-
ške krone, italijanske lire, gr-
ške drahme itd.) Za zemje 
pa s takozvano slabo valuto, 
kot so Madjarska, Rumunija, 
Bolgarska, Poljska, Avstrija in 
Nemčija, more se kupiti in iz-
nesti protivrednost te valute v 
znesku do 3,000 Dinarjev. Zra-
ven tega smejo potniki odnes-
ti s seboj preko meje 1,000 di-
narjev v gotovini. 

Ameriški konzul v Belgra-
de Mr. K. S. Patto, je'poslal 
jugoslovanskemu oddelka Fo-
reign Language Information 
Service sledeči memorandum v 
svarilo potnikov v Jugoslavi-
jo: 

Osebe, prihajajoče v Jugo-
slavijo, naj prijavijo vs% ino-
zemske novčanice,'ki jih' ptmaV 
šajo s seboj. Mejna oblast po-

zapustijo Jugoslavijo tekom 
meseca dni, smejo proti izkazu 
potrdila odnesti s seboj enak 
inozemski denar do zneska, ki 
naj no presega zneska, prijav-
ljenega-ob prihodu. 

Odredbo glede zneska ino-
zemskega denarja, ki ga sme 
potnik iznesti iz države, se st-
rogo izvršujejo. I 

ti koncu te bode zaabli osvobo-
jevati "beli gardisti"' proti* 
boljševiške vlade, ki je vrgla 
Bala Kuna 1. avgusta 1919. 
Vrhovni sveit mirovne konfe-
rence v Parizu je 1. avgusta 
1919 določil meje &a jugoslo-
vansko Pflekmurje in dal do-
voljenje jugoslovanski armadi, 
da prevzame upravo tega dela 

Potniki se ob odhodu iz dr- Prekmurja. To se je zgodilb, 
zave preiskujejo, in ako se naj- Die da bi se komu skrivil ias 
de da imajo s seboj denarja čez 
znesek, prijavljen ob prihodu, 
oairoma <$Oz znesek, , dovoljen 
glasom odredb za izvoz valut 
v inozemstvo, se denar zapleni 
in nositelj utegne biti aretiran. 

Osebam, ki prihajajo v Ju-
goslavijo na obisk, daje se nas-
vet, naj prijavijo ob prihodu 
ves denar, ki ga prinašajo s se-
boj, in naj ne skušajo zapusti-
ti to državo z nikakim znes-
kom denarja, predno se natan-
čno ne informirajo, kake od-
redbe so v tem pogledu v ve-
ljavi. J. O. F. L. I. S. 

NEKAJ NAVODIL ZA MA-
TERE Z DOJENČKI. 

Ne dajajte m l̂im otrokom 

dne 12. avgusta 1919. 
Mirovna konferenca nam je 

na severu dala za mejo razvod-
nico med Muro in Rabo. V-
sled tega smo izgubili 0000 rab-
skih Slovencev iz Monoštrom 
ili Sv. Gothardom ob Rabi, ki 
bivajo v treh katoliških slo-
venskih župnijah: Gornji 
Linik, Dolnji Linik In Stefa-
uovci, kjer je še zdaj Sloven-
ka pridiga v cerkvi in Sloven-
ki katekizem v šoli, ter v dveh 
pomadžarJ.nih župnijah Far-
kašovci in mesto Št. Gothard, 
kjer pa je še veliko Slovencev 
n se nahajajo celo po gostilnah 

v mestu slovenski plakati. Iz-
gubili smo tudi dve zdaj sko-
ro celo ponesrečeni župniji Do-

mleka, ki ni preskušeno, oziro- bra in Rabski Sv. Martin s 7 
ma pasterilizirano. 

Držite se točnega reda pri 
hranjevanju in spanju otroka. 

V spalni sobi imejte okno pri 
vrhu malo odprto vsled prezra-
čenja. 

tisoč 163 prebivalci, med ka-
terimi jo zlasti ob Rabi še veli-
ko Slovencev, ker je ta del pri-
šel k nemški Avstriji, kamor 
je končno, pripadala tudi Rad-
gona z okolico ali okroklo 

Dajajte otroku večkrat par j 5.000 prebivalcev, izmed kate-
žlicic prekuhane vode. ,rih se jih je še polovica zave-

Ne dajajte mu preveč hrane, dala svojega slovenskega po-
da no bo imel preveč obložene-'kolenja pri ljudskem štetju. 
g.a. želodca, kar mu pospešuje! Mirovna konferenca nam je 
blu vanje. J torej odcepila 5.000 radgon-

Ne razvadite ga na zibanje skih in 5.000 rabskih Sloven-
ali pestovanje. J cev. Zato pa nam je dala ne-

Ne pustite mu, da bi sesal kaj Mažarov v okolioi Dolnje 
kak prstek na roki. [Lendave. Mažarska delega-

Ne dajajte mu sirupa in ne cija je podpisala mir 4. junija 
patentnih zdravil, tem manj pa 
se kake opojne pijače (žganja.) 

Držite vodno čiste vse otro-

1920 v trianonskem gradu 
verzajskih vrtovih. Za raz-
mejitveno komisijo je izdal mi-

ške igrače, osobito steklenicice nister Millerand v imenu vr 
za mleko in cuzelčke; držite hovnega sveta sprenjno pismo, 
vedno .čisto njegovo obleko,'v katerem se pravi, da lahko 
plenice, ovoje in tla v sobah razmejitvena komisija med Ju-
kjer otrok pleza, ali hodi. Igoslavijo in Mažarsko napravi 

Ne dajajte mu čaja, kave ali kake neznatne korekture. 
kake hrane, če iste zdravnik Razmejitvena komisija za 
ne dovoli; ne dajajte mu tudi Prekmurje je začela svoje delo 
sladkorčkov (candies). 

Ne zavijajte ga za stalno v 
vodo nepredonie plenice (wa-
terproof) ampak samo začasno. 

Ne pošiljajte že malo odras-
lih otrok v kinoigledališča. 

Ne pustite, da bi otrok takoj 
po zaužiti hrani skakal po sobi 
ali na prostem. 

Ne poljubujte otrok na usta, 
temveč na čelo, ali licp. 

Ko dajate otroku mleko, ve-
dno ga sami poskusite če ni 
prevroče, ali prehladno. 

Ne pustite, da bi otrok vle-
kel prazen "cuzeloek" ozir. 
prazno stekleničico ko počiva. 

Ne imejte otroka v postelji 
pri prsih ko spite, lahko se pri-
peti slučaj zadusenja. * 

Umivajte otroški obraz s 
čistim robcem, namočeno samo 
v cisto vodo. 

Ne dihajte, kajšljajte ali ne 
kihajte v obraz otroka. 

Oseba, ki kašlja, ali ki ni po-
polnoma zdrava ne sme imeti 
malega otroka v oskrbi. ' 

Ne pustite otroka da bi zrl 
v premočno luč in ne oblačite 
ga preveč v lepem vremenu. 

PREKMURSKE MEJE DO-
LOČENE. 

Po štirih Jetih večkrat muč-
ne negotovosti je dobilo Prek-
murje končnoveljavne mej1. 
Od 28. dec. 1918 do 3. jan. 1919 
je bilo Dolensko Prekmurje 
pod oblastjo jugoslovanskega 
kapetana Jurišiča. Potem je 
spadalo zopet pod ogrsko dr-
žavo grofa Karolyja. Od kon-
ca marca do sijidi maja 1919 

bilo celo Prekmurie del rde-

in Dolensko 

Co so 
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rijski stražniki in oariniki, v 
Mariboru jugoslovanski (sko-
ro bi rekel srbski, ker ne zna-
jo slovenski), v Rakeku zopet 
jugoslovanski, iv Postomiji 
(naši Postojni) pa italijanski. 
V.Gradcu računajo s stotaki 
(pod 100 av8tr. kron se skoro 
nič v^č ne dobi), v Ljubljani 

enotami (ena jugosl. krona 
pa že prehaja v pol dinarja in 
dinar), v Trstu pa še veljajo 
tudi stotinfee (centosimi). Za-
to imajo v Trstu kakor v oeli 
Italiji dovolj kovinastega dro-
biža po 5,1Q in 20 stotink (oen-
tesimov). Trst je torej zdaj 
provinoialno mesto venetske 
(beneške) Julije. Da Slo-
venci niso zadovoljni z novi-
mi razmerami, je samoobsebi 
umevno; upajo že vedno da se 
kaj izpromeni. A tudi venet-
ski Italijani niso navdušeni za 
novo državo razun "duSev-
nih" delavcev-idealistov. Pra-
ktični delavci, obrtniki in tr-
govci so nezadovoljni, ker ima-
jo ogromno Škodo vsled novih 
razmer. Tržaška luka je mr-
tvo pristanišče ubogih ribičev. 
Velike ladje mrko čepe v luki, 
nič se ne čuje veselo žvižgan-
je mogočnih siren in viharno 
pozdravljanje! odhajajočih ali 
prihajajočih potnikov. Tudi 
tovarne počivajo.' Železna li-
varna, ki je v zvezi z jeseniško, 
ne dela, odkar je pod Italijo. 
Trst postaja ubog in drag. ži-
vež dobiva iz Jugoslavije. Še 
na pol pokvarjeno svinjsko 
meso jim je dobro došlo. Po-
vrh vsega pa ni pravne varno-
sti. Fašisti, ki so najbolj or-
ganizirana stranka v Italiji, 
so tu vsemogočni. Zato so tu-
di cerkvene razmere žalostne. 
Slovenski se sicer pridigu-
je še povsod tam kakor prej, 
veudar so pridigarji narodni 
mučeniki, izpostavljeni oboro-
ženim napadom nikomur odgo-
vornih fašistov. Pač pa je 
prišel poseben dekret narav-
nost od ministrstva, da se mo-
rajo odpraviti nemške pridige 
v Trstu. Pod pritiskom ita-
lijanske vlade na mesto škofa 
dr. Karlina vrinjeni škof isto-
tako ni mogel shajati. Odšel 
je k svojim sorodnikom, juris-
dikcijo pa je izročjl kanoniku 
Mecchia. Tržaška škofija ima 
deset bogoslovcev, med njimi 
nekaj Slovencev in Hrvatov, 
ki študirajo pod vodstvom 
dveh profesorjev v škofovi vi-
li na Šlkodnju (Servola) pri 
Trstu. Prihodnje leto jih še 
ostane polovica, ki jo pošljejo 
študirat v Gorico, kjer so med-
tem že popravili bogoslovnico. 
Jugoslovanskega naraščaja bo 
pa vedno manj, ker vlada us-
tanavlja v najbolj jugoslovan-
skih krajih, kjer ni niti enega 
italijanskega domačina, itali-
janske državne šole, kamor se 
da vpisati takoj do 100 jugo-
slovanskih otrok. Vsled te-
ga so jugoslovanske šole v ved-
no večji nevarnosti za obstoj. 
Tržaški Jugoslovani se čudijo, 
kako more Jugoslavija trpeti, 
da se dela z Reko taka kome-
dija in se ne izprazni tretja 
dalmatinska cona. Jugosla-
viji je treba samo ustaviti u-
voz živil v Italijo, pa se bo ta 
takoj udala. 

Venetski Italijani mrzijo 
Francoze in jim očitajo, da SG 
šovinisti in imperialist. Ita-
lijani sami seveda ne Čutijo, 
da so to sami. Radi Reke 

jmislijo, da niso imperialist, 

v m.csecu avgusta 1921. Do 
novega leta je dovršila na licu 
mesta trianonsko mejo. Ma-
žarski agitatorji so vprizorili 
pred to komisijo protijugoslo-
vanske demonstracije, • Podi 
vplivom teh demonstracij je 
predložila razmejitvena komi-
sija, seve s protestom jugoslo-
vanskega komisarja Colaka-
Anitiča, društvu narodov pred-
log, naj se da od jugoslovan-
koga Prekmurja Mažarski na-

zaj 26 občin z mestom Dolnjo 
jendavo ali v celem okoli 17.-
C00 prebivalcev, med njimi po-
lovica Slovencev z dvema po-
polnoma slovenskima župnija-
na namreč Cepinci in Veliki-
mi Dolenci, kjer je župnik J. 
Klekl ml., ki jo bil dalj? časa 
ije.t na Ogrskem. 

Društvo narodov dolgo časa 
ni vzelo v pretres teh prek-
murskih mejnih vprašanj. Raz-
pravljalo se je o njih najprej 
nsmeno, potem v Ženevi ust-
.meno. Glavna razprava je 
bila v Londonu meseca julija 
1.1. Nato je društvo narodov 
pri svoji seji v Ženovi meseca 
septembra t. 1. izjavilo, da ne 
more ni$?sar ukreniti ter je 
odstopilo vprašanje najvišji 
nštanci v Parizu, vrhovnemu 
ivetu velike antante. Ta vr-
hovni* svet je JO. no\|*mbra 
1922 odločal, da so mejo v (ker Jugoslavija itak ne bo iz-
Ptf:kmurju ne sme izpremeni- vršila na Reko, kakor pravijo, 
ti, ampak mora natančno osta- ampak v Solun; zato mislijo, 
ti trianonska črta, kakor jo je da bo mir, če pride Reka k I-
izmerila razmejitvena komisi- jtaliji, da ne bo delala konku-
ja in postavila že tudi v tere-̂  renče. Šovinisti pa so taki, 
nu mejnike. Naš diplomatio- da so n. pr. vzeli lastnino tujih 
7n' zastopnik zunanjega minis- državljanov t j. Nemcev in 

^ M ^Y^rijoev v državno last in 
W W * ™ W korist. .Znani hotelir v Bene-
al n̂ Še stališče. tkali "Sandwirth" je Tirolec, 

sin sluzi kot it 
k, njemu pa so 

tel tako, da je on le držai 
oskrbnik, ki dobi nekaj 
centov kot plačo, ves doLwu. 
pa vtakne v žep italijanska dr-
žava. Zato je moral izpreme-
niti tudi ime. Posvetil je ho-
tel nadangelu Gabrielu ter i-
ma zato napis:' "Albergo 
Gabrielli, ex^Sandwirtha". 
Upa še seve, da dobi hotel na-
zaj. Sioer pa je v naravi Ita-
lijanov celo verjetno, da bi se 
radi otresli Francozov ter skle-
nili zvezo z Nemčijo, Avstri-
jo, Jugoslavijo itd., da bi 
jim to države pomagale poi 
italijanščdti "terre redetnte", 
odrešene dežele, venetski Tri-
dent in venetsko Julijo. Si-
cer namreč ne morejo prebavi-
ti ''il Brennero" in pol milijo-
na Jugoslovanov. Franco-
zi pa jim niso več všeč, ker se 
boje, da bodo ž njimi kmalu ob-
lačunali Nemci. 

Naši b̂eneški Jugoslovani 
imajo zdaj svojo bližnjo uni-
verzo v Padovi, kjer je juridi-
čna, filozofska in medicinska 
fakulteta, bogoslovna fakulte-
ta pa je na novo ustanovljeni 
univerzi v Milanu. Zdaj po-
pravljajo starinsko padovan-
sko univerzitentno palačo in ji 
prizidavajo novo, da se bo v 
lepši obleki predstavila ob le-
tošnji svoji 700 letnici, h kate-
i so povabljene univerze men-
da celega sveta (razen nemš-
kih in avstro-ogrskih). Je-
zuiti imajo za visokošolce kra-
sen- konvikt "Antonianuni, 
Pensione unrversitaria", kjer 
je 105 dijakov, ki ima vsak 
svojo sobo in skupno hrano za 
15 lir dnevno. V Padovi je 
med redovniki nekaj Hrvatov. 
P. Soldatič iz Cresa je bene-
diktinec pri cerkvi sv. Justi-
ne, drug rojak iz Cresa in e-
den iz Splita sta minorita pri 
oerkvi sv. Antona Padovans-
kega. 

Veličastno katedralo v Pa-> 
dovi je v vojski dvakrat maloj 
poškodoval aeroplan na pro-
Čelnem zidu, ki je zdaj popol-
noma popravljen, da se nic ne 
pozna škoda. Na zidu to toč-
no pove napis: Dne volte V ira 
nemica colpiva questo templo 
insigne della fede e deli' arte 
deturbandolo incurs i one aerea 
austro-germanica 30- 12 1917 
e 3- 2 1918. Zanimivo pa je, 
da se tu imenujejo tudi Nem-
ci, dočim Nemcev ne pozna 
drug napis na doževi palači v 
Benetkah in na univerzi v Pe-
rugii. Tu imajo namreč u-
klesano poročilo poveljnika 
Diaza, v katerem se pravi, da 
se je 51 italijanskih divizij, 3 
britanskih, 2 francoski, 1 češ-
koslovaška divizija in en ame-
rikanski regiment vojskovalo 
41 mesecev proti 73 avstro-o-
grskim divizijam ter jih pora-
zila, tako da so dobili 300.000 
ujetnikov, 5000 kanonov itd. 
Tu se nemške čete, ki spomin-
jajo Italijane na Kobarid, po-
polnoma zamolče, in povrh ne 
pove resnično razmerje divi-
zij. Tako se utihotaplja laž 
v zgodovino. Kdo naj popra-
v i laz na doževi palači, ki laže 
kakor avstrijski "Hofer"T In 
če so spravili to laž že na dože-
vo palačo morebiti manj raz-
sodni njeni oskrbniki, kako si 
morejo to laž privoščiti uni-
verzitetni profesorji slavne 
Perugie t 

Za fašiste je najbolj discipli-
nirana stranka italijanska lju-
dska stranka (partito popola-
re italiano-pipi), ki nima cen-
tralnega organa t. j. dnevnika, 
pač pa ima več pokrajinskih 
dnevnikov. Za venetsko Ita-
lijo, ki sega južno od Padove, 
je jako obširen in razširjen 
dnevnik z naslovom: 44II po-
polo yeneto". 

M. K. 

Kampanja za 2000 novih čla-
nov Mladinskega oddelka je o-
tvorjena. Začnimo in delajmo, 
da bo oimpreje končana! 



K. S« 

i? 

oYljtflA v Jolietu, m , (d«e 2. aprila 1894. Inlcorporlran* j I d i * * * * 
driavi Illinois, dne 12. januarja, 1898 

G L A V N I U R A D : J O U B T , IIL Telefon 1048. 
RAZPOREDBA DENARJA PO S K L A D I H : 

Smrtnimki »klad $ 507,222.56 
Rezervm sklad 449,525.45 
Foikodnmski sklad : „ 12,548.15 
dolgotrajni bolniški sklad 30.25 
Centralni bolniški sklad . . 1,744.25 
Stroškovni »klad 4,786.72 
Konvenčni sklad 9,308.10 

Imetje odraslega oddelka 1. novembra 1922 $ 985,165.48 
Imetje Mladinskega oddelka 1. nov. 1922 26,96914 

Skupno premoženje . . . . . . $1,012,134.62 
Skupno število članstva obeh oddelkov 1 novembra t. 1. je zna 

šalo 19,302. 
SOLVENTNOST K. S. K. J. ZNAŠA 100.27%. 

Od ustanovitve do 1. oktobra 1922 skupna izplačana podpora 
$2,137,336,00. 

G L A V N I U R A D N I K I : 
Glarai predsednik: Joseph Sitar, 607 N. Hidcor/ St. Joliet, III , 
I. podpredsednik: Matt Jerman, 332 Mchigan Are., Pueblo, Cokk 

(I. podpredsednik: John Mrsvintz, 1022 East Ohio St., N. S. Pittsburgh, Fa. 
Glami tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, IU> 
Zapisnikar: John Lekan, 406 Marble St., Joliet, III 
Blagajnik: John Grahek, 1012 N. Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni Todja: Rev. Francis J. Ažbe, 620—10th St., Waukegan, I1L 
Vrhovni adravnik: Dr. Jos. V. Grahek, 843 E. Ohio St , N. S. Pittsburgh, Pa. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Fraik Opeka, st 26 Tenth St , North Chicago, III J 
Martin Shukle, 811 Ave. " A " , Evelcth, Minn. 
John Zulich, 6313 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
John Germ, 817 East MCM St , Pueblo, Colo. 
Anton Nemanich, s t 1000 N. Chicago St, Joliet, III 

POROTNI O D B O R : 
Martin Težak, 1201 Hickory St, Joliet, 111. 
Frank Trempush, 42-48th St., Pittsburgh, Pa 
John Wukahinich, 5031 W . 23. Place Cicero, 111. 

PRAVNI O D B O R : 
Joseph Rues, 6517 Bonna, Ave., Cleveland, Ohio. 
R. F. Kompare, 9206 Commercial Ave., So. Chicago, III 
John De&nan, Box 529, Forest City, Pa. 

x U R E D N I K " G L A S I L A K. S. K. J E D N O T E " : 
Ivan Zuoan. 1004 N. Chicago St., Joliet HL Telefon 104a 

= = = = = = 
13. DECEMBRA 1922. 

1 1 1 1 ~ ofmm 
10 8 3.60 lanci zaman trudili pridobiti1 Sultan, dasi grozovit, ob e-
10 9 4.80 Carigrad nazaj v katoliško nem pa tudi premeten, je do-
11 0 12.75 Cerkev, ter so bili primorani; volil, da so razkolniki izvolili 
111 8.55 izreči izobčenje Carigrada iz 
,113 6.60 katol. Cerkve, —« pred tem ol-
115 1.80 tarjem je vladal dne 28. maja 
118 1.65 leta 1453 nepopisen strah, tr>e-
119. . 3.30 pet in obup, ker je turška ar-
120 9.75 mada mesto obkolila. 
122 1.30 j Cegar Konstantin.se jb obr-
12 2 ^ nil proti klečeča, množici ter jo 
12 3 7.80 navduševal za zadnji boj proti 
126 2.40 krvoločnemu Turčinu. — Se 
127. 
128. 
m. 
130. 

predno jb napočil dan, je bil že 
vsak vojak na svojem mestu. 
Cesar Konstantin XI. se je z 1.20; 

2.55 

Uradno naznanilo« 
SPOJITEV DRUŠTEV. ( 

Društvo Marije Pomagaj št. 129, se je dne 9. decembra 
1922 spojilo z društvom sv. Cirila in Metoda 90, So. Omaha, 
Nebr. Vse članice rprvoimenovanega društva se tem potom 
uradno obvešča, da od 9. decembra 1.1. dalje pripadajo k dru-
štvu sv. Cirila in Metoda 90, K. S. K. Jednote. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote. 
Josip Zalar, gl. tajnik. 

.NAROČENE DRUŠTVENE KNJIGE RAZPOSLANE. 
Od raznih društev prejel sem naročila za knjige zastopni-

kov (ic) in ramo talko za takozvane knjigo "Prememfoa in ases-
ment pola članov in članic" za društvene tajnike in tajnice. 
Zato naznanjam, da sem vsem društvom, ki štejejo 10 ali več 
Članov in članic, poslal ekspresu aH pa po 4 * parcel*' pošti 
zgoraj omenjeni knjigi. Knjige so bile odposlane na društve-
ne tajnike(ice). Zaradi tega prosim, da se knjiga zastopnika 
(ice) izroči društvenemu zastopniku(ici) knjiga "Prememba in 
asesment pola članov in oianic", pa obdrži tajnilk(ica). V to 
knjigo izpiše društveni tajnik (ica) .članstvo po starostnem raz-
redu, ter od meseca do meseca vknjiži v!se premembe članov in 
Članic. Knjiga je velike važnosti za društvene tajnike (ice), 
vsled tega je priporočati, da se v isto pravilno vpiše vse član-
stvo kakor se navadno poroča v mesečnem poročilu ma glavni 
urald. Če se bo knjigo pravilno vodilo, bo vsak posamezni taj-
nik (ica) že naprej znal (a) koliko asesmenta ima društvo pla-
čati za prihodnji mesec. 

Vse cenjene tajnike (ice) se prosi, da mi naznanijo, kakor 
hitro odposlane knjige prejmejo. 

Z bratskim pozdravom, 
Josip Zalar, gl. tajnik. 

FINANČNO POROČILO MLA-
DINSKEGA ODDELKA K. 

S. K. J. ZA MESEC NO-
VEMBER 1922. 

Plačana 
Dr. št. 

1. 
2. . . 
3. .. 
4. 
5. .. 
7. .. 

11. .. 
12. . . 
13« .. 
15. .. 
16. . . 
17. .. 
20. .. 
21. . . 
23. .. 
29. .. 
30. .. 
33. .. 
38. .. 
40. .. 
41. .. 
42. .. 
43. . . 
44. . . 
45. .. 
46. .. 
47. .. 
49. .. 
50. ., 
52. .. 

90. 
93. 
94. 
95. 
98. 

101. 
103. 

53 26.301104. 

svota 
.$ 26.50 
. 52.15 

9.50 
3.75 
9.30 

. 33.90 
, 10.10 
. 19.20 

2.40 
, 7.20 

1.05 
.45 

. '8.70 

. 2.25 
4.95 

, 63.80 
, 6.60 
. 11.65 
, 19.25 
, 6.15 
, 7.40 
, 34.70 
. 2.10 

6.90 
, 4.05 

,90 
6.75 

, 4.65 
, 24.75 
. 16.50 

54. 
55. 
56. 

7.05 
4.15 

14.40 

l 6 { ) |najbolj izurjeno četo postavil 
131 ; jpred Carigrajska vrata, kjer je 

Kini ^i^olj razpokan; pa tu-
turški tabor je že na vse 

- '^zgodaj oživel. Divje kriča-
* i n ' n ^ e 8 e 8 0 

oo I ̂  i n s e strašni boj. 
M Turki so vedno 

1.35 

132. 
134. 
135. 
136. 
139. 
140. 
143. 
144. 
145. 
146. 
147. 
150. 
153. 
154. 
156. 
157. 
158. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 
172. 

13.80 
7.20 

19.80 
10.50 
8.70 
7.80 
1.35 
3.90 
5,55 
1.50 
3.30 
3.75 

17.10 
25.70 
2.40 
1.65 
1.05 
1.50 
2.10 
1.35 
1.35 
7.50 

$991.40 
Preostanek 1. nov. 
1922 $26,969.14 

Plačanega od dru-
štev 991.40 

Obresti 11.68 

Izplačali: 
Za pre-
stop med 
članice $60.00 
Upravni . . 
stroški 80.00 

$27,972.22 

140.00 

Preos-
anek 30. 

nov. 1922 $27,832.22 
Josip Zalar, gl. tajnik 

Joliet, BI, 1. decembra 1922. 

4 leta v ruskem ujetništvu 
(Piše Josip Grdina, West 

Park, Ohio.) 
Propast bizantinskega cesarst-

va. Padec Carigrada. 
Sultan je pri obleganju Ca-

rigrada bodril svoje Vojake k 
hrabrosti; dovolil jim je tudi 
ropati in moriti; samo poslo-

5 7 8.70 j pij niso smeli rušiti, ker se je 
5 8 1.95 sultanu škoda zdelo krasneega 
5 9 15.45 mesta. Pa tudi v Carigradu 
6 0 * • 3.75 so se pripravljali na odločilni 
61. 13.80 zadnji boj. Z grozo so mora-
6 2 3.15 li gledati Bizantinci velike 
6 3 31.80,vojne priprave sovražnika; te-
6 4 8.70 (daj so izpitevideli, da se Cari-
6 5 12.75 gradu bliža- zadnja ura. V 
6 9 1.35 j tem groznem strahu se je začel 
7 0 2.70 j razlegati jok po carigrajskih 

14.40 ulicah. Najbolj žalostna in 
5.55 strašna je bila zadnja noč; nih-
2.40 j ce ni šel spat, vsfc je drlo v cer-

16.10 kve, ki so bile polne trepetajo-
10.25 čega ljudstva. V cerk)ev sv. 

Zofije je-šel tudi cesar z vso 
svojo rodbino. Tedaj je bila 
cerkfcv prazničoio razsvetljena 
er napolnjena do zadnjega ko-

tička. Po cerkvi se je razle-
gal jok in milo stokanje iz ti-
soč).5 rih in tisočerih grl. Ljud-
stvo je obupno vilo roke proti 
nebu in prosilo Boga pomoči; 

72. 
74. 
75. 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 

15.00 
5.55 

16.85 
1.50 
1.20 
6.15 
8.70 
8.55 
.75 

89. , 5.25 pred oltarjem pa so molili du-
• 4.10 
21.25 
1.20 
5.40 
1.80 
4.20 
7.05 
7.20 

so vedno bolj uspešno 
pomikali proti mostu posebne 
stroje, g katerimi so rušili ob-
zidje; pogumnejši pa so pris-
tavljati lestve, ter si vsipali v 
mesto. Turki so se zaganjali 
kot divje zveri, Bizatinci pa so 
hrabro odbijali napad; toda 
Turki se niso dali oplašiti. V 
tem važnem trenotku, cesar u-
videvši žalostno usodo, — za-
grabi meč ter seka po Turkih; 
kmalu pa se zgrudi mrtev na 
tla med kup mrl ice v. Poleg 
vj&gA je izvršilo samomor dos-
ti odločtnih Bizantincev,- ki ni-
so hoteli preživeti nesrečnega 
konca svoje domovine. 
I Z divjim kričamjjfem so ise 

nato vsuli Turki po ulicah Ca-
rigrada. Tri dni in tri noči 
je sovražnik ropal in moril v 
nesrečnem Carigradu; tedaj je 
vladalo v tem mestu nepopisno 
strašno gorjb, kajti ulice Cari-
grada so bile preplavljene s 
človeško krvjo; zgodovina trdi, 
da carigrajskega klanja sploh 
pero ne more opisati; Turki 
so uganjali vsakovrstna grozo" 
vitosti prav po svojem krvolo-
čnem načinu; kar je še preos-
talo živih ljudi, so Turki vse s 
sabo v sužnost odvedli 'ter kqt 
živino prodajali. Po palačah 
n cerkvah so pobrali vsa dra-

gocenosti,, z masnimi plašči so 
pa odevali konje. — Grozen 
pogled na carigrajske ulice! 
— Vse polno mrtvih trupel! — 

Se le četrti dan je ukazal 
sultan ustaviti grozno klanje 
in rop; tedaj je mogočni Mo-
hamed II. J?zdil na čelu tur-
ške gospode z železnim batom 
v roki pred cerkev sv. Zofije; 
takoj jfc ukazal sneti zlat križ 
s cerkve in ga nadomestiti s 
cerkve in ga nadomestiti s po-
lumesecem, da jfe s kupole cer-
kve sv. Zofije naokoli oznan-
jal, da ta cerkev ni več hiša 
božja, ampak turška džamija 
Kakor znano, je ostal turški 
polum?ecc na tej zgodovinski 
cerkvi do današnjega dne in 
še stoji. 

Ali ni bila to očitna šiba bo-
žja, ki je zadela Carigrad za 
odpad od sv: Cerkve in vse ji 
stojeno iliudof Carigrajski 
patrijarh, ki se je povzdignil 
nad papeža, je bil sedaj pod o-
blastjo sultana. 

Po padcu Carigrada se je 
razkolni carigrajski cerkvi o-
brniio vse drugače, kakor so si 
sami odpadniki prestavljali. 
Na tisoče meščanov Carigrada 
je brez usmiljenja posekal tur-
ški meč, na tisoči jih je pa mo-
ralo iti v tui*ško sužnost v Azi-
jo, tako,-da jih je le malo osta-
lo doma. Ker je bil Carigrad 
tako uničen s prebivalci, je 
sultan ukazal, da se mora vanj 
pat tisoč turških družin naseli-
ti. Takoj po padcu Carigra-
da je Islam zagospodoval v 
tem mostu, katerega so naziva-
li: Novi Rim. Kjer so prej 
vladali bizantinski cesarji, kjer 
se je oholo ponašal vesoljni 
carigrajski patrijarh, ki si je 

hovni in cesar; to se je vršilo 
•avmo pred onim oltarjem, kjer 
je svoječasno ošabni car igraj-1 hotel prisvojiti vso oblast nad 
ski patrijarh in njegova du- d^rkvijo, — tam je zagospodo-
lovščina proklela in izobčila val Mohamedanec, ki je oblas-
satoliško Cerkev in proglasila tno temu patrijarhu zagospo-
;a krivoversko. Pred oltar- doval, tako tudi zapeljanim 
jam, kjer so se papeževi pos- razkolnim kristjanom. 

novega patrijarha, ter ge celo 
razkolništvo podpiral, toda ne 
iz prepričanja, ali ljubezni, 
ampak vsled drugih nakan. V 
patrijarhu in njegovih razkol-
nih vernikih ie videl smrtno 
sovraštvo do Aama in papeža; 
saj je namera ?al tudi Rim u 
ničiti, ozir. sv. katoliško Cer-
kev in nje glavarja. 

Tako sta vladala patrijarh in 
sultan v mestu Carigrad, ka-
mor so Turki gonili v sužnost 
tudi naše prednike: slovehske 
fante in dekleta, ter jih vzgaja-
li po turško. V obče je moral 
patrijarh tako plesati, kakor 
mu je sultan žvižgal. Ce 
sultanu ni bilo kaj po volji, pa 
je tebi nič, meni nič odstavil 
patrijarha, in ga nadomestil z 
drugim, bolj petičnim; tako da 
je bila čast patrijarha vedno 
na prodaj. Tudi službo božjo 
so jim Turki pustili pod zelo 
sitnimi ovirami; samooblastno 
so se vmešavali v zadeve raz-
kolne oerkve, tako da se tem 
kristjanom ni nikdar pod tur-
škim jarmom dobro godilo; 
vedno so bili v strahu pred po-
novno moritvijo ali klanjem od 
strani Turkov; to se žal vrši še 
dandanes. Tako je razkolna 
cerklev prešla namesto v svo-
bodo, — v suženjstvo. Ta od-
padla cerkev veruje le to, kar 
je svetim krtezom po volji, ne-
glede na božje zapovedi; živi le 
tako, kakor ji posvetne oblas-
ti življenje uravnajo, ne pa ka-
kor ji veleva vest. Duhovni-
ki razkolne cerkve so državni 
uradniki, ki ne pridigajo tega, 
kar je Kristus učil, ampak to, 
kar svetni vladar ukaže. Na 
Turškem jfrbil sultan vlada, na 
Ruskem pa car. Razkolni 
kristjani vedno bolj in bolj le-
zejo v zmote, ker je 'bila njih 
vera zasužnjena, d očim je sv. 
katoliška Cerkev ohranila vse 
verske resnice in svobodo, ker 
ni pustila ni&sar pačiti in ker 
ni hotela biti v sužnosti posvet-
nih vladarjev. Naša Cerkev 
se je zmagoslavno dvignila 

nad druge in se šk vedno dvi-
guje. 

Tako smo v nekoliko pote-
zah navedli zgodovinske po^ 
datke razkolne oerkve ter nje 
usodo pod turškim jarmom; 
poglejmo še njeno usodo pod 
rusko knuto. — Tudi tam jo je 
več let vladal car in njegovi 
uradniki bolj kot pa duhovšči-
na. 

Zanimiv je tudi pogled, ka-
ko je ruska .(pravoslavna) ve-
ra zagazila v razkol. Rusi so 
sprejeli sv. vero v devetem sto-
letju, sprva bolj po malem; 
da se je pa kasneje bolj razširi-
la, je k temu pripomogel mo-
gočni knez Vladimir Monomah 
(980—1015), ki je bil sprva 
)ogan, a se je dal krstiti in se 

je kasneje poročil s sestro bi-
zantinskega cesarja; o tem 

sem že nedavno omenil v o-
pisu zgodovine sv. mesta Kijev. 
Krščanstvo na Ruskem se je 
prav povoljno sirilo, četudi 
bolj polagoma; le to je bilo 
slabo za Ruse, ker so krščan-
sko vero prejeli iz Carigrada in 
so bili ž njim zvezani; prav za 
prav tedaj Carigrad še ni bil 
ločen od Rima; torej so bili 
Rusi tudi z Rimom združeni. 
Najbolj je nanje vplival upo-
ren carigrajski duh, ki je pre-
veval vzhodno cerkev, zaeno 
pa netil sovraštvo do Rima; 
vse to je bilo delo carigrajskih 
patrijarhov. Sicer pa Rusi 
niso bili v toliki meri sovražni 
Rimu, ampak so se ga radi o-
klepali; efe celo potem, ko se 
je znani in že večkrat omenjeni 
odpadli carigrajski patrijarh 
Cerularij ločil od Rima, so ru-
ski metropoliti še ostali v zve-
zi s sv. Stolico v Rimu. Zgo-
dovina nam kaže, da je bil za 
časa razkola ruski metropolit 
Hilarijan naklonjen Rimu, is-
totako še metropolit Efrem 
(1090—1096).4 Tudi ruski 
knfaz Iroslav je dopisoval s pa-
pežem Gregorijem VII. V 
dvanajstem stoletju so se pa 
verske razmere na Ruskem do-
kaj izpremenile. Tedaj je 
metropolit Nicefor (1104 — 
1124) za časa kneza Vladimir-
ja napisal razkolniško rzpra-
vo, v kateri je našteval razlo-
ge zaradi katerih je bila latin-
ska (rimska) cerkev od pravo-
slavne izločena. Od tedaj se 
je pričel po Ruskem širiti raz-
col. 

Tekom 13. stoletja so si pa-
peži zelo prizadevali, da bi 
rusko cerkev pridobili za ze-
dinjenje; papež Inocencij m . 
je po svojem odposlancu leta 
1204. prosil kneza Romanova, 
da bi se povrnil v sv. katoliš-
ko Cerkev; tako sta ruskim 
knezom pisala in jih vabila k 
Rimu tudi papeža Honorij m . 
1 1227. in Gregor IX. 1.1231; pa 
vsa prizadevanja papežev so 
bila brezuspešna. Hališki 
knez se je sicer združil z Ri-
mom, toda ne za stalno, ker je 
kmalo odpadfel v razkol; vsi po-
izkusi, pridobiti ga nazaj so bi-
li zaman. 

(Nadalje sledi.) 

PRIPOROČILO. 
Slovenski čevljar se priporo-

ča rojakom v Jolietu, DL, za 
popravljanje čevljev vseh vrat. 
Delo garantirano. Cene zmerne. 

Pridite in se prepričajte. Ro-
jaki, podpirajte domačega o-
brtnika in sofarana! 

ŠTEFAN MAROLT 
402 Ruby St. Joliet, Dl. 

Zastave, bandere, regalije is 
slate znake za društva ter član« 
K. S. K. J, 

EMIL BACEMAN 
izdeluje 

2107 S. Hamlin Ave. 
Chicago, JU 

' Našim jugoslovanskim odjemalcem in prijate-
ljem v Chisholmu in okolici želimo » 
t 

vesele božične praznike 
in srečno ter uspesao 

Novo leto 1923. 

First National Bank 
Chisholm, Minnesota. 



— Rev. John 
samo otroci, t)>m- Schiffrer, txpmx**40; Mr. in Mrs. 

več imajo dostop tudi razne ži- ^ ^ ^ ^ d r ^ l i 
vali. Kaj si morajo misliti o r e v e ž e v Sloveniji" $140; Mrs. 
nas tudi mimoidoči tujci in tu- Jennie Raušel $1. 

žena risti? Naravnost žalostno je Nabrala Lawrence Kovach m 
bilo na dan Vseh svetnikov in Joe Pluth: Louis Vidmar $1; 
na Dušno, ko se teh ubogih ž r" I f i ^ j ^ l T a j g a ^ * 
tev vojslfe ni nikdo spominjal. j0g Oeršich 50c 

KI zdravnik Dr. Alojzij Ho* Le na enem grobu smo opazili Frank Klun 25c; Katie Klun 25cj 
R. I. P.! svečico. V pogledu na vojaš- Rudo Starnik 50c;Joe Gornik 50c; 

ko pokopališče v Mekinjah ^ ^ ^ 
mora človeku P̂ S porositi oko k e l 5 0 c ; M r s pucel 50c; Matt 
— pokopališče bo kmalu trav- žlindra 50c; Tony Gačnik 25c; Fr. 
nik — grmovje! 8 Nekaj Kočevar $1; Frank Vrrant $1; 
smisla in pietete pa moramo H0*"4 5?c^nJohTn ?rteS0 ? 0 c ; 

-j . -T . . t Anton Markel 50e; L. H. Macmar 
vendar imeti za ubog* vojako J o h n Bijondich 50c; Lorenc — četudi niso vsi rojeni na na- [Kovach $2; skupaj $17.25. 
sih tleh! Naj se že vendar Nabrali Mrs. I. Medved in Mrs. 
zganejo v to komp^tentne ob- St. Praprotnik.: Tony Bovitz $2; 
lasti? Mrs. Katie Medved $1; Mrs. S. 

pptmhpqvt T7TPQTT Praprotnik $1; Mrs. Harnik 25c; 
PRIMORSKE VESTI. jo e Virant 50c; John Makušan 

Obesil se je iz žalosti in sra- 5(?e '> Mrs- Ma*y Sterle > Mrs-
m0|.e <J J. Komidar 25c; Mrs. Baraga 25c; 

Mrs. Samsa $1; Tony Jeram 50c; 
Hud udarec je bil tistega Frances Arko 50c; Frances Cham-

dne za Voznika Ivana Sterle, pa 50c; Joe Ostrich 50c; Frank 
starega 47 let, ko se je pojavil J 0 k ™ n Frank Janežič $1; Ma-
„ i. j _ v .«ry Klun $1; John Levstik 50c; An-v njegovem stanovanjo v ulici] 5 0 c ; P r a n c e s G ; z v o . 
deli Olmo st. 10 v Trstu neki da 50c; Frank Vidmar 25c; Frank 
policist in aretiral njegovega Champa $1; .Mary Medvež 25c; 
sina Ernesita, starega 22 let. Iohn šmalc 50(5» F r a n k Pucel $1 J 
Kakor smo že poročali, je b i l K^evar $1; John Palčič 50c; 

w„ J _ ~ 0 r . ' J . Mrs. Johana Praznik oOc; Mrs. 
milija Pavlič, vdova po pok. b t e r l e v z v e z i 8 t a t v i n o Mary Terdan 25c; John Terdan 
poštnem nadkontrolorju Fran- l a s t tvrdke Truden. 25c;;Mrs Fink 50c; Mrs. Martha 
cu Pavlicu N. v. m. p.! I n r a v n ? r a d i t e £ a Je b i l a r e t i -1 ?Jad(,)?16 ž®0'* M a rX 8 u*? l k 

ran. Njegov oče ni mogel 
] renašati žalosti in sramote. 
Žel j? v svoj hlev ter se tam o-
bcsil. Pozneje ga je našel nje-
gov sin Albert že mrtvv?ga. 

— Logatec. Električni raz-
svetljavo smo dobili pretekli 
mesec v Logatcu. In t̂alaci 

za razsvetljavo so domalega 
žo dovršene v celi občini Dol. 
Logatec. Tok s£ bode mogel 
uporabljati tudi kot gonilna si-
la, kar pride zlasti v postav pri 
mali obrti, ki bo lahko radi ne-
i ~cdne lege za gojitev kmetij 
stva dobila večjega razmaha. 

v ana, Colarič, žena tamošujega 
posestnika in gostilničarja Na-
čet 4 Colariča. Blaga 
naj v miru počiva! 

Umrl je v Radečah pri Zida-
j »3m mostu okrožni in železniš-

ki zdravnik Dr. Alojzij Ho-
l t I. P.! 

Srtna kosa. Umrl je v bol-
nišnici v Kainbachu pri Grad-
cu goriški duhovnik g. Franc 
Červ. Rojen je bil leta 1851. 
na šentviški gori, v masnika je 
bil posvečen lota 1875. ter je 
služboval v Cerknem, Novakih 
in na Grahovem Potem je 
živel v pokoju pri sv. Luciji do 
vojne, ko jd moral bežati. Ži-
vel je pet let kot begunec pri 
oo. servitih v Frohnleifcnu pri. 
Gradcu; ko je popolnoma oh-
romel, se je preselil v bolnico 
v Kainbachu, kjer Ja 7. nov. u~ 
mrl Vsa leta po vojni je za-
man prosil za potni list, zaman 
tudi za pokojnino. Umrl je 
v tujini, ki mu je pa bila prav 
krščansko mila. Blag <fmu 
spomin v domovini! 

Umrla je y Mariboru ga. fi-

ne pokrajirja: Trst, Istro in 
Goriško. . 2. Sedanja Goriška 
z Idrijo in Trbižem; Trst s Po 
stojno, Bistrico, Senožečami, in 
obmorsko Istro od Milj do Pun-
te Salvore; Istra (kolikor je o-
stane) z otoki. 3. Videmska 

— Umrl je nenadite smrti 14. 
nov. g. Josip Košak, velepose-

I s t nik in gostilničar v Podga-
bru. 

Gozdar ustrelil 11-ietnega 
dečka. 11-fctni Mijo Volček, 
sin čevljarskega mojstra v 
Podsusedu, se je nahajal z ne-
kim tovarišem v gozdu Goljak, 
ki je last grofica Jelačič. Go-
zdar Josip Kučič, ki je bil mne-
nja, da dečka kradeta les, je 
začel streljati. Zadel je Vol-
čka v brbet tako nevarno da je 
deček kmalu nato izdihnil. 
Njegov tovariš pa Jd tekel do-
mu ter obv^atil čevljarja o 
grozni nesreči. Orožniški na-
rednik je še isti v«ečer aretiral |no kulturno napravo 
gozdarja ter ga izročil sodiš-
ču v Zagrebu. 

— Zverinski čin pijanca. Bo-
gati karlovški kmet Peter Lac-
kovič je bil strastno udan pi-
jači. V pijanosti je bil skraj-
no nasilen ter so domači vedno 
pobegnili pred njim. Te dni 
se je Lackovič zopet pijaai vra-
čal domov. Vsi domači sa 
zbežali, le bolni 15 letni sin je 
ostal v hiši. Tega je poživin-
jeni Oi.̂ 3 potegnil iz postelje, 
hodil po njem in ga končno s 
tako silo vrgel obsteno, da je 
kmalu nato izdihnil. Zverin-
skega pijanca so spravili pod 
ključ. 

Zlati poroki dveh sester. V 
Brežicah ob Savi sta se 4. nov. 
vršili zlati poroki dveh sester: 
Ane in Marije roj. &?rbec. 
Obenem se je vršila tudi poro-
ka hčerke ene izmed sester — 
-Urške Fereneak z ' Antonom 
Matjačič . Nevesta je bila 
Več let prednica Marijine dru-
žbe in marljiva članica vseh 
naših organizacij. Bog daj 
srečo in še na mnoga leta! 

— Nova maša pri novi Štif-
ti. — V nedeljo, 12. novembra 
1922. je bil v Ljubljani v mas-
nika posvečen misijonar g. Fr. 
Sega (iz misijonske družbe sv. 
VP.). Novomašnik je bil JOT 
jen 1. 1898 v Ravnem Dolu na 
Dolenjskem. Novo mašo je 
g)Ul v nedeljo, 19. novembra* 
1922, v domači znani podruž-
nici pri Novi Štifti (župnija 
Sodražica). *, 

— Zapuščeno vojaško poko-
pališče. Pisalo se je žte veli-
ko o tem, a ne ukrene se popol-
noma nič! . Blizu Kamnika — 
v Mekinjah — loži popolnoma 
zanemarjeno pokopališče, ki 
kaže naravnost nečloveški van-
dalizem. Križi iz brezovega 
lesa so povečini prelomljeni ter 
pometani po tleh. Napisna 
tablice leže po* vseh kotih, o-
graja je podrta in polomljena, 
istotako vrata, da hodijo po 

50c; Mr. John Samsa $1; Mrs. 
Dankulovic 25c; Mrs. Geo. Latko-
/ič 50c; Mr. Dankulovič 25c. Sku-
paj $23.00. 

Nabrala John Klun in Nick 0-
bradovič: John Gornik $1; Gds-
per Brenčič $2; Rosie Brenčič 50c; 
Sheringer Bros. $2; Anton Urbiha 
JI; Louis Oberstar $1; Frank Se-
ja 50c; Frank Jenko 50c; Frank 
Pierst 25c; Matt Peternel $1; 
Vesel $1.50 Frank Jenko $1.00 
Louis Mam 50c; Frank Klancher 
)C; Lawrence Krebs $1; Matt 
Xosmerl $1; Louis Hiti $2; John 
Xlun $1-; Nick Obradovich $1; Fr. 
Markle 50c; Anton Grizold $1. 
skupaj 20.75. 

Nabrali: Mrs. Matt Geršich in 
Vfrs. Frank Funtek: Frank Fun-

mnogo I Snidaršič $1; Frances Petroch $1; 
1 ripomogel k napredku Loga t-1 Frances Russ $1; Joseph Pleshe 
ca. 

Načrti za upravno razdelitev 
Julijske Krajine. F.ašistov 
ski "Popolo di Trieste" poro 
<"a, da obstoja za upravno raz 
delitev Julijske Krajine nas-
topnih načrtov: 1. Julijska Be-

•>2;Kathrine Stefanetz $1; Joe 
Mehle $1; John Champa $1; John 
fenko $1; John Dolinar $1; An-
;on Pustoslomšek $1.00; M. Wo 
ionick $1; Frank \)rešek 'i 
Skupaj $23.50. 

Nabrali Frank Lavrich in Fr 
šetina: Frank Lavrich $3; Luc 
svick Lampreht 25c; Martin Go 

$1.00 

nečija se razdeli v tri samostoj-1 vednik $1; Frances Tekavc 50c 
Jos. Stariha $1; Frank Mihelčič 
50c; Jos. Hren 50c; John Ambro 
iich 50c; Andrew Shustarsich 50c 
John Kochevar 50c; Jos. Deslich 
H; Frank Bavec $1; John Špen 
ko 25c; Anton Repez $1; Andrew 
Ekar 25c; Jos. Arko 50c; Anton 
Martincich 25c; Martin Champa 
")0c; Matt Briški 50c; Angela Mih 

pokrajina z gornjegoriškimi o- letich $1; John Podlogar $1; Fr 
kraji; Goriška z vzhodno Fur-1 ^oušek 25c; John Baraga $1.50 
lanijo, okolico Palmanove in o 
krajema Idrija in tipava; 
Trst in Istra kakor pod točko 
2. 4. Ena edina pokrajina Ju-
lijska Benečija s Trstom ko: 
glavnim mestom. 5. Ena edi-
na pokrajina od'Livence do 
Kvarnerja s Trstom kot glav-

Joseph Zobec 50c; Joseph Jan 
;her $1; John Perush 50c. Skupa 
$19.25. 

Nabrali Mrs. Frank Globočnik 
in Mrs. J. Vukonich: Frank Glo-
bočnik $1; Louis Stermole $1 
Ludvik Kordich $1; Sopjiie Hai-
diš $1.25^ Jacob Gersich $3; Ca-
rolina Vukonich $1; John Mistek 
">0c ; John Lipovec $1; Louis Ben 

n im mestom. 6. Furlanska 5ina 25cJ Lovrenc Stajnigar 50c; 
pokrajina v sedanjo videmskc 'r.08,ip, \ 

.. , n 'v. \vich 50fe; Josip Kalan 50c; Frank 
p o k r a j i n o ter G o n s k o - G r a d i s Drap 50c; John Breznik $50c; čansko z Vidmom kot glavnim Prank Sterle 50c, Jos. Palčič 25c; 
mestom; Istrska pokrajina s Fr- Sterle Skupaj $14.25. 
Trstom, Tržičem, Postojno, Bi- L N * b r ? l Mr?; ^ohn L a T t h r i n 

• ^ a a v ' . . "L „' Mrs. John Dolinar: John La-
stnco, Seno3:cami m Sežano, m u t h A n t o n Rebravich $1; 
glavno mesto Trst. S temi Dane Rukavina $1; Nick Rado-
načrti se je pečal poseben od-1tich 5 0 c ; Lawrence Paskvan $3; 
H.k fašistovske stranke, ki ie Polina^50c; John Schweiger 
• j0i „„ • v., iZ $10; Anton Novak $1; Mary Žur-
izdal sedaj svoje poročilo. V g a 5 0 c ; John Shega 50c; Marv 
tem poročilu so posebno zani- Podlogar $1; Terzija Vadnar 50c*; 
mivi statistični podatki o pre | M a r k o Šebalj $1; Johana Šebalj 
bivalstvu, ki so menda uspeh f K Skupaj $22.50. 
zadnjega l j u ^ g a štetja ^ t ^ * ^ Z * ^ ] 
ki doslej uradno se nikjer niso John Podbregar $1.50; John Pod-
bili objavljeni. Glasom po- breznik $1; Lawrnce Stramnišnik 
ročila je na Goriškem 200 000 P 1 ; J e r a N o v a k 2 5 c ; Steve Brozo-
Slovanov in 114.000 Italijanov L ™ * 2 5 0 5 TK®rb^r f V 

onnnn oi ton Jvanc 50c; John Erchul 50c; 
O I J S 2 ? T 1 2 a 0 0 ( ) T S I ° y a n ° v m Mike Vidmar 50c; John Ciprijan 
214,000 Lahov, v Istri pa 200,- 50c ; John Arko 50c; And, Brajan 
000 Slovanov in 160.000 Itali- 5 0 c ; M a r 7 D«jak 50c; Jos. Glo-
janov. Potemtakem imata ^°^arT50c ; iohJ\ ^ J Mrs. 

i -i • J°nn Lamuth $1; Louis Košmerl Goriška m Istra pcf lastnih i- 50c; J. M. Vaida 50c; G. H. Je-
talijanskih uradnih podatkih well 50c; Gregar Pechovnik $1; 
znatno slovansko večino, česar Rudolph Rohnik $1; Louis Mehle 
pri urejevanju jezikovnega v- F / a n ^ Hochevar $1; Gregor - • i. J- £ v. , ! TX Rose $2; Frank Muhich $1. Sku prasanja tudi fasistovska Ita-|paj $21.00. 
lija ne bo mogla puozreti. | (Dalje sledi.) 

naznanjam, 
trgovino z grocerijo, 

slaščicami, smodkami in raz-
nim mešanim blagom. Roja-
kom se toplo priporočam, po-
sebno sedaj za Božič za mnogo-
brojen obisk. 

Svoji k svojim! 
Joseph R. Sedlar, 

203 Commonwealth Ave. West 
New Duluth, Minn. 

Telefon: Douglas — 33 W. 

Knjige Družbe sv. Mohorja 
za leto 1923 

so dospele. Dobijo se pri 
Rev. Juriju Trunk. P. O. Ber-
wick, N. Dak. 

Štiri knjige stanejo 1 dofct 
s poštnino vred. 

Rojaki in rojakinje! Sezi-
te po teh zanimivih knjigah, 
dokler zaloga ne poide. Od 
prodaje bo nekaj prebitka do-
ločenega za bedne koroške Slo-
vence. 

ijevna društva K. S. 
K. Jednote! 

Mesec december,, doba glavnih letoih sej se bliža. 
Na teh sejah boste gotovo kaj ukrepali o izboljšanju fi-
nančnega stanja društva in njegovem napredku. Veflike 
važnosti pri tem je vprašanje, kje in kako imate društve-
ni denar naložen? Na veliko obrestno mero ter varno, 
ali net [K 

Mi vam sveujemo, da za denar, kar ga imate na raz-
polago kupite pri nas kake vrednostne papirje rili bonde, 
bodisi že mestne, okrajne ali šolske, ki vam donaiajo nad 
5 odstotkov obresti. Bonde lahko vsak dan prodate, ali 
zamenjate v denar. 

K. S. K. Jednota je skoro vse take bonde, katere l&g-
tuje pri nas kupila in jih še vedno kupuje, ker jo vedno 
solidno postrežemo. Sledite K. S. K. Jednoti tudi Vi! 

Za pojasijila pišite nam v slovenskem jeziku. 

„ C. ALLYN & Co. 
71 W. MONROE ST., CHICAGO, ILL. 

DENAR GOVORI! 
Varčujte in pripravljajte si s tem Vašo neodvisnost za Vašo starost. 
Vložite Vaše prihranke v domač zavod, kateri Vam nudi neoporekljivo sigurnost 

in 4% obreti od Vaših vlog.' * . 
Vljudno ste vabljeni, da nam zaupate Vaše prihranke in pomnožite število vlagate-

ljev, kateri imajo naložen svoj denar pri nas na 

"SPECIAL INTEREST ACCOUNT1' 

Uverjeni znate biti, da bodo Vaši dolarji v pravih rokah in boste glede njih sigurnosti 
lahko mimo spali. 

- ~ Glavno zastopstvo FRANK SAKSER STATE BANK 
JADRANSKE BANKE. 

82 Cortlandt St., New York City. 

Največja Slovenska Banka 
v Ameriki je v Clevelandu, O., kajti v dobrih dveh letih svojega obstan-
ka izkazuje nad 

Dva milijona dolaijev premoženja. 
Malo je bank v Ameriki, katerim rast bi bila povprečno po milijon do-
larjev na leto. 

POPOLNA VARNOST VLOŽENEGA DENARJA 

je poglavitni vzrok, da je postala naša Slovenska banka v tako kratkem 
času največji denarni zavod nove domovine. In kar je glavno: ustano-
novili so jo naši ljudje z našim denarjem. Vodstvo in vsa uprava je zo-
pet v rokah naših ljudij. 

POPOLNO NADZORSTVO VSEGA VLOŽENEGA DENARJA 
nad našo banko ima država, potem posebni izvedenci in pa banični di-
rektorij, ki sestoji iz enaindvajsetih članov direktorija in šestih sveto-
valcev. Med njimi najdete sama naša imena, poznane in zaupanja vre-
dne može. Zato nalagajo v tem domačem denarnem zavodu naše 

JEDNOTE, ZVEZE IN POSAMEZNIKI 
iz vseh krajev naše nove domovine. Med vložniki je država sama, 
County, šole, knjižnice, mesta itd. Pomnite, da naša banka obrestuje 
vse vloge po 

4% OD DNEVA VLOGE DO DNEVA DVIGA. 
Denar prinesete lahko osebno, če stanujete v bližini, ali pa ga pošljete 
po pošti in sicer z money ordrom, draftom ali čekom. Z obratno pošto 
prejmete hranilno knjižico, na katero zopet lahko dvignite svoj denar, 
kadar ga rabite. 

POŠILJA DENAR NA VSE STRANI SVETA 
in sicer po dnevnem kurzu, kakor je denar na svetovnem trgu, tako ga 
dobite vi. V zvezi je z najboljšimi denarnimi zavodi starega kraja in 
garantira vsako pošiljatev z vsem svojim premoženjem. 

NAJBOLJŠE IN NAJVARNEJŠE 
je vselej tam, kjer je naše. Ako zaupate denar naši Slovenski banki, 

, potem ste lahko brez vse skrbi zanj. Obrnite se osebno ali pa pišite na: 

St.Clair & 62 St. 
A 

Cleveland, Ohio. 



\ • it'm&L 

V. 
Moj prvi ekskju*. V novi 

službi. To in ono. 
^ V 2oliet.u, 10. dec. 1922. 
i Predraga moja botra! 

Za daifcs, ali za enkrat mi 
ne zamerite, ker Vam nisem za-

| dnji teden nič pisala. Zato 
1 me po angleško 'l*kskjuzajte", 
po slovensko pa oprostite. To 
je moj prvi ekskjuz; za naprej 
Vam bom pa prav za " šur " v~ 
sak drugi teden pisala, čb ne 
pride kaj posebnega vmes. 

Ce bi vam hotela vse na ob-
širno opisati, zakaj Vam ni&m 
zadnji teden nič pisala, bi mo-
rala doma ostati in pisati ves 
dan. Najbolj mlo je zadržala 
mufenga (selitev) in pa iska-
nje no\fc službe. — Tukaj v A-

k meriki človeik obrača, .— 
"bosM — gospodar pa obrne. 
V oni tovarni za hlače (obe-
rallsfektori) sem delala samo 
tri dni. Takega dela v resni-
ci ne "glajham" (nimam ra-
da), ker gre vse od kosa in ta-
ko na "horjop" (naglo). Ta-
ko se tam električne mašine 
vrtijo, kakor bi šlo za stavo. 
Tak šuncfcr in ropot, da me je 
od same nervoznosti glava bo-
lela. Celo po nočd so mi v 
sanjah ona kolesa po glavi šu-
171 f!Iti i jem imela orderc 
naročila) za. ,2. ducata oberals j110- Žganju pa pravijo po* no-

1 1 1 ' . , — " "špaga", hlač za šolsko bojse (fante), 
pa ga nisem dovršila, kajti n& 
maram, da bi kaka ajriš forle 
dij (preddelavka) z menoj nor-
ce brila. Slučajno sem pri e 
nih hlačah dva knofa narobe 
prisila in naredila eno hlačni-
co malo daljšo kot drugo. Pa 
mi ta sitna forledij vr^e one 
hlače pred nos z opombo, da 
jih bom morala plačati, ker so 
škarta. 

"Nak, tega pa že ne!" &m 
ji rekla po angleško. Rajši 
takoj svoj * 'žab" (službo) 
k vi tam (pustim). Zaradi 
dveh malih knofov pa zaradi 
malp predolge hlačnice pa tak 
trub^l! Te hlače so olrajt. 
Kaj jih pa kupi in nosi taka o-
seba, ki ima eno nogo malo 
krajšo kot drugo. Te vrste 
hlače bi morale biti še dra-
žje! — " 

Še isto uro ŝ m šla na emp-
lojment ofic glede nove službe. 
Tam sem zvedela, da rabijo v 
ko>?nder fektori (tovarni sten-
skih koledarjev) nekaj briht-
nih punc z dobro plačo. Tu-
kaj se mi delo zelo dopade in 
bom menda ostala do spomla-
di. Delamo vodno na 'hor-
jop", celo obertajm (čez uro) 
na noč. En prav lep stenski 
koledar sem vam danes po poš-
ti poslala. — Škoda, da ni99tn 
več 18 let stara! Pri nas de-
lajo največ slik lepih in mla-

krasotic,za stenske kole-
Prav gotoyo bi prišla 

II jaz na vrsto, saj bila 
cdaj najlepša punca celega 
(niškega okraja; zdaj me pa 
jejo več slikati, ker imam ž* 

preveč krizev na hrbtu. Ško-
da, da se človek tako naglo 
stara. 

de piske) in enega pitanca 
purana. Bazne perutnine, ko-
ko^]> gosij, rac in purmanov 
& v naši Jugoslaviji več ko 
na celem Hrvaškem; pri nas 
jih imamo še 62, dvia kozi, eno 
kravo in tri prašiče; klali bo-
mo tja enkrat po Novem letu; 
morda vam botra pošljem eno 
suho jugoslovansko klobaso iz 
Amerike, ki bo vagala 5 fun-
tov! Da, v reenioi, na "pur-
manov" dan smo se pa res i 
menitno imeli; škoda, da ni ta-
kega praznika vsak mesec. Ce-
lo plesali smo v bezmantu na 
harmoniko; toda ne jaz, ber se 
mi precej vrti v glavi, menda 
vsled nervoznoerti, ker me ples 
preveč eksajta. Pojedina p 
trajala kar naprej, ali ves dan 
do večera, to pa zato, da ni bilo 
treba mize vedno pospravljati 
in pripravljati; nekaj dela se 
na tak način pri umivanju 
'dišeza" (namizne posode) 

prihrani. — Zvečer pri plesu 
so ni> hoteli k 4 4 polštertancu" 
spraviti, pa tudi nisem šla iz 
gotovih vzrokov. — Dasiravno 
živimo v suhi deželi, nismo ta 
dan trpeli žeje. Moj bordeng 
boss se je Jetos z razno dobro 
pijačo preskrbel, ker mu voda 
škoduje. Meni se bezgovo vi-
no najbolj dopade, ker čisti 
kri in želodec. Skoda, da 
vam ne, morem za poskušnjo 
poslati malo regratovca in vi-
Aa iz rdeče detelj. Tak vam 
e, kakor rožica, pa tudi "kik" 

ima že v sebi. Tukaj v Ame-
iki je zdaj postava, da si lah-

ko vsaka družina naredi 4 sod 
čke domače kapljice; a ne vi-
na, temveč grepžusa. Ameri-
kanec namreč misli, da je med 
tem velika razlika; naši rojaki 
pa pravijo da je fermentiran 
grejpžus in domače vino vse e-

munšajn", 
mula" ali 

vem 
bela mula", ali Rozinov 

Jaka. 
— Zadnjič sem vas prosila, 

da bi mi poslali en pletkni na-
rarnni koš, ker mislim začeti 
nek posebni biznes. Pošljite 
ga kmalu. Če mfe še v tej fa-
briki kvitajo, potem bom pa 
začela krošnjarski biznes na 
svojo roko. Te dni sem čitala 
v nekem listu, da ima nek slo-
vanski biznesman v Oizlmu, 
Mine Sota v zalogi starokraj-
ke pipce, ribniške lončene pis-

ke in petelinčite (piskalne) in 
plenkače. Slednjih ne bom 
naročila, ker so pretežki, pa 
tudi drvarjev ni dosti tu na o-
koli; naš znani Žeri bi jih mor-
da nekaj kupil t Dober biz-
nus bo pa sel s pipci in ribniš-
kimi petelinaki. V vsaki hiši 
bi jih lahko nekaj prodala, kaj-
ti ameriška mladina še ne ve, 
kaj je kranjski pipec. Za ri-
bežne je pa sizn že pri kraju; 
osobito lesene žlice bi šle za 
maslo. Kupčije s suhimi go-
bami (jurčki) pa n«3 bo nič, ker 
me je že en trgovec v Kleve 
landu prehitel. Z Blazniko 
vimi pratkami pa ni dosti kup-
čije pričakovati, ker so bile tis-
kane v socialistični tiskarni. 

Ljuba moja botra! Ra-
di bi morda znali, kako se mi v 
obče .tukaj v Ameriki godi in 
dopade? Do sedaj sem še 
precej zadovoljna, ker sem si 
prihranila že celih $55.00; to je 
že lepa svota, kaj nfc, za tako 
kratek čast Bordenge pla-
čam $5.00 na teden; zavozim s 
štritkaro $1.20, zaslužim pa 
$11.— vsak teden. Za božič-
no darilce vam tukaj prilagam 
en .bftnkovec za dva dolarja, 

Vam 
niti, da 

^ j B r ' — ~ s e z a 

stvar zanimam;, igralo se 
se tem potom is-

kreno zahvaljujemo vsem so-

cem za izraz sočutja povodom 
smrti našega ljubljenega sina 
in brata g. 

Frank šušteršič-a, 
ki je večkrat previden s sv. 
Zakramenti po dolgi mučni bo-
lezni, dnfc 21. nov. izdihnil svo-
jo blago dušo v najlepšem mla-
deniški dobi 23 let Ker je bila 
vdeležba pri pogrebu tako ve-
lika, se ne moremo vsakemu 
posebej zahvaliti ampak izra-
žamo lepo zalivalo vsem Sku-
paj. 

je "Tri tiče" res izborno ter rodnikom, prijateljem in znan-
fino, za kar je naš žolijetski 
repo rtar vse igralce v nekem 
listu na obširno pohvalil. Poza-
bil je pa izreči pohvalo tudi oni 
osebi, ki je zastor na odru spuš-
čala in dvigala; *3s, tudi do-
tičnik je svojo važno ulogo 
častno rešil in je bil na svojem 
nevidnem mestu. frAli ni tako 
delo pri kaki prireditvi naj-
bolj važno! Občinstvo bi ni-
česar na odru ne videlo, če bi 
ne bilo dvigalea zastorja. Rav-
no tako je bila izpuščena poh-
vala osebi, ki je luč na odru 
prižigala in menjavala. ' Brez 
luči bi gledalci še 1 tiča ne 
mogli videti. Tako je bila 
izpuščena tudi pohvala redite-
ljem pri vhodu in blagajniku, 
ki so bili tudi vsi na svojem 
mtestu. Zelo rada bi bila v 
obraz videla dirigenta, pa ga 
nisem mogla, ker je občinstvu 
vedno hrbet kazal. To vam 
mimo grede omenjam, da boste 
videli, kako pristranski in ne-
hvaležni so nekateri naši kri 
tiki. 

Pa naj te vrstice za -enkrat 
zadostujejo. Za Božič se z o-' 
pet kaj oglasim. 

S prisrčnim pozdravom ' 
vdana Vam 

Špela. 
P. S. 

Cula sem, da se je Uedavno 
semkaj dosti rdeči komisar E. 
Kristan — zgubil. Izginil je 
iz Naj Jorka, da nihče ne vd 
kam t Morda so ga & pokof 
pal i s 
Lahka mu bodi tako lepa in 
mastna služba! 

t Prank šuštersjč. 
Lepa hvala za dušno tolažbo 

Rev. J. Plevniku in Rev. M. 
Butalar ki sta ga večkrat v' 
bolezni obiskala. Lepa hva-
la darovalcem krasnih vencev 
in sicer: pokojnikovi teti Mrs. 
M. Papesh, Mihaelu Papesh 
bratrancu; dalje sestrični Mrs. 

pok. J. R. Z. vred t M. Goršič, Mr. J. Slapničar, 
,botru; Mrs. F. Jamnik sestrič-

Minuli čfctrtek zvečer, dne 7. 
t. m. so mi moje hčere priredi-
le takozvano "surprise party" 
povodom moje 50 letnice staro-
sti in godu, dne 8. dec. Pri 
tej priliki sem prejela več čes-
titk in tudi raznih daril v zna-
menje vdanosti in prijatelj-
stva. 

Zahvaljujem se vsem cenj. 
gostom, ali vdeležencem tega 
večera, sorodnikom in drugim 
kot sledi: Mr. John Cankar 
in njegovi soprogi Mariji; Mr. 
Jcto Kolencu in njegovi ženi 
Rozi; Mr. Frank Horvatu in 
njegovi ženi Rozi; Mr. Mike 
Papesh-u mL, za darovano o-
kinčano gosko in njegovi ma-
teri; dalje hvala Miss Ani Ve-
sel, Mr. Mikb Kolencu in nje-
govi ženi; Mr. Louis Bralcu 
njegovi ženi in otrokom; Mr. 
Jerry Pircu in ženi, Mr. Frank 
Bambiču in njegovi družini, 
Mr. Josip Horvatu in njegovi 
družini in pa Mrs. John Moži-
na za .darovane rožo. — Imeli 
#mo se fino v lepem družins-
kem krogu, samo čas nam je 
prehitro potekal. Ta večhr 
>om ohranila v trajnem in pri-
etnem spominu. 

Marija Kocjančič, 
711 Summitt St. 

Joliet, HL 

Kampanja za 1000 novih čla-
nov je otvorjena. Začnimo in 
delujmo, da bo čim preje kon-
čana! 

ZOPET NEKAJ NOVEGA! 
Ravnokar sem doibil prav fi-

ne plenkače, ročno kovane na 
m.fskem iz najboljšega je-

— Naj vam še ontenim, kako,samo Če ga ne bodo poštni uz-
•imenitno smo se na Zahvalnj movči v Ljubljani 

i, ali na "purmanov** dan i 
v bližnji naselbini Jugo-

, iji, kamor, sem se preseli-
la. Moja ' 'borcfrng bosov-

(gospodinja) je ta dan 
»aklala (v springčiknov (mla-

iz vohali t 
Poslala bi vam rada kaj več, pa 
ne morem, ker si bom morala 
za božič novo zimsko suknjo 
kupiti. Imejte se torej prav 
dobro v praznike in mi kaj pi-
šite na novi naslov. 

VAŽNO POJASNILO. 
Slovencem v Jolietu in okolici. 

V svrho povzdige in napredf 
ca prve slovenske tovarne a\*J 
tomobilov, "Adria" Moto* 
?ar Corporation v Batavra, NL 
Y., se je te dni v Jolietu usta*-
novila posebna družba za pro-
dajo teh avtomobilov (Adria 
Motor Car Sales Corporation 
of Illinois). 

Delnice tega cvetoče obetajo-
čega podjetja se že prodajaj 
po $10.00 ena; in sicer najmatt 
pet delnic. 

Predzadnjo nedeljo so delni-
čarji izvolili dva svoja delega-
ta: g. Jos. Hribarja in g. Peter 
Ahačiča, ki sta se podala v Ba-
tavijo, .N. Y., da si ogledata 
ovarniške naprave ttega važ-

nega podjetja. — Dne 8. t. m. 
sem jp-ejel od g. Al. Vremšaka, 
predsednika gorinavedene kor-, 
joracije iz Buffalo, N. Y. brzo-
avko sledeče vsebine: 

*4Odbor, katerega ste ssmkaj 
poslali je zelo zadovoljen; vi-

c el je več, kot pričakovano. 
Obljubil je, da bo z vso vnemo 
in trdo delal, da se spravi stva-
ri v tir, ki bodo vsakega zani-
male. Ta odbor je trdno pre 
mean da so naši načrti pra-
vi." 

Kdor se zanima za nakup 
teh delnic, naj se čez dan zgla-
si v dvorani K. S. K. Jednote 
na 1004 N. Chicago St, od 9. 
ure dop. do 5. ure popoldne. 

Z veleepoštovarijem 
Math Gorinšek, 
glavni zastopnik. 

ZAHVALA. 
Podpisana se tem potom is-

ki&no zahaljujem vsem cenj. 
darovalcem in darovalkam, ta-
ko tudi društvom, ki so povo-
dom minulega cerkvenega ba-; 
zarja (fair-a) kaj za moj kon-
test prispevali. Osobito za-
hvalo izrekam cenj. društvu 
sv. Ane, reda Katol. Borštna-
ric za naklonjeno darilo. 

Z velespoštovanjem ostajam 
Vam hvaležna in vdana 

Julija Rogina, 
kontestantinja. 

Jolret, 111.,-9. decembra 1922. 

ni; Mrs. J. Sladič, sorodnici; 
Ignac Papesh sorodniku; Mrs. 
J. l&zerle sestri; Mrs. Kastelic 
z družino. Lepa hvala Mrs. 
Katarini Fir, Ladi Witezak, 
Leoni Lempke in Mary Sene-
ker, ker so nabral* za ve«ee 
pri sosedih. Lepa hvala za ven-
ce dekletom in fantom na Bro-
advay cesti, cfckletom v tovar-
ni žveplenk, delavcem v pod-
kvami, delavcem in delavkam 
tovarn? Star Peerless Paper 
Mili. Hvala mladima FMiss 
Katarini Fir in Mr. Mike Pa-
peshu, ml., ker sta ob mrtvaš-
kem odru molila slovenski Ro-
žni venec ob navzočnosti oseb 
tudi drug»3 narodnosti. 

Zahvaljujemo se fantom no-
silcem in dekletom, ki so nosi-
le vence. Z eno besedo: is-
krena hvala vsem onim, ki so 
se tako krasnega sprevoda 
vdetežili. 

Tebi, nepozabljeni nam 
Frank pa kličemo v zadnje slo-
vo: Počivaj v miru in večna 
luč naj ti sveti! Na svidenja 
tamkaj nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 
John in Frances šušteršic, 
oče in mati. 
John brat. 
Ana, Mary, Agnes šušter-

šic, sestre. 
Frances J. Kezerle, sestra. 

Joliet, 111., 25. novembra 1922. 

Dobro delo storiš samemu se-
bi in drugim, če pridobiš kake-
ga novega člana (ico) za K S. 
K. Jednoto. 

Cena je: En mali plenka.5 
<z desno roko'za tesanje, težak 
3 funte velja' $3.00. Veliki 
plenkači, težki 6 funtov, z obe-
ma rokami za tesati, veljajo 
$6.00; plenkači po 6 in pol in 
po 7 funtov težki stanejo $7.00. 

Dobil seta tudi fine puške iz 
Nemčije, kakoršnih se sploh ne 
dobi tukaj. Cena 22 kaliber 
$8.50 in 32 kaliber $9.50; pa-
trone lahko dobite v vsaki že-
lezni trgovini. 

Pošljite poštno nakaznico z 
naročnino; poštnino plavam jaz 
na vse kraje. 

Raizpošiljamo tudi fine ba-
krene kotle na vse kraje, ka-
koršne koli vrste si želite. 

STEPHEN STONICH, 
Chisholm, Minn^ 

(Hardware and Furniture 
Store.) 

Trgovina s železnino in pohišt-
vom. 

Opomba: V zalogi imam tudi 
inrportirane starokrajske možê  
takozvane pipce po 15c im rib-
niške piske po 10c. •! 

Ift 

Božični hranilni klubi 
zdaj ustanavljajo. 

Doli navajamo tabelico, ali listo naših 1923 božičnih 
hranilnih klubov (Christmas Savings Clubs), katere se se-
daj vstanavlja. Ti klubi vam nudijo lepo priliko in naj-
bolj lahek način štediti denar za prihodnje božične prazni-
ke. Ta način je vporabljalo z uspehom na tisoče in tisoče 
ljudstva sirom držav. Vse kar je treba pri tem storiti je 
to, da v našo banko vsak teden vložite malo svoto; ko na-
stopijo drugo leto božični prazniki boste imeli potrebni de-
nar za nakup daril že pripravljen.. Poleg tega vam bomo 
plačali tudi 3% obresti pri vaših božičnih klubovih vlogah. 

Nikdar ne boste imeli boljše in lepše prilike kot je ta za 
hranjevanja denarja. Tega koraka vam ne bo nikdar žal, 
ako ga podvzamete. Poskusite torej naš božični hranilni 
načrt še to leto". 

SLEDEČI KUBI SO VAM ODPETI: 
$ .25 klub vam izplača $ 12^0 in obresti. 
$ .50 klub vam izplača $ 25.00 in obresti. 
$1.00 klub vam izplača $ 50.00 in obresti. 
$2.00 klub vam izplača $100.00 in obresti. 
$5.00 klub vam izplača $250.00 in obresti. 

PRISTOPITE ŠE DANES! 

First National Bank 
Najstarejša in največja banka v Jolietu, HI. 

Skupno premoženje te banke znaša nad $11,000,000.00 
(Enajst milijonov dolarjev!) 

Brzojavna božična nakazila, i 
Vsi, ki še niso poslali božično darilo v domovino naj izrabijo to izvanredno ugodnost za 

brzojavne pošiljatve. 
Vsled mnogih brzojavnih naznanil pred božičem je mogoče sestaviti jih skupno1 B peseb- <-] 

no znižanim stroškom. j 

Samo za 82.00 
lahko brzojavno pošljete Vaše denarno darilo da bo v najkrajšem času v posesti naslovnika. 

V kratkem roku do božiča pismena nakazila ne morejo več pravočasno dospeti; zato se 
poslužite te prilike in pošljete VaŠQ pošiljatev brzojavno skoz 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street. HH New York City. I 

GLAVNO ZASTOPSTVO JADRANSKE BANKE. 



(Nadaljevanje.) 
To ga je žgalo v duši, kdkor 

živ ogenj. Čedalje bolj se je 
zatapljal v miselV §am si V 
sega kriv. Kriv si sinove ne-
sreče, kriv si, da je sekkoijon 

shrambe 
čedalje bol j iamiš-

1JJfJehJ flo&rifrtf oseilbtf 'se je ogi 
H bal, tolažbi pa družbe je pa is 

kal v gostilni, v bližnjem trgu. 
Najljubša mu je bila družba, 
ki ga ni poznala. In ta je bi-
la družba tujih igralcev, pre-
kupcev, ki so (Gozdarja kmalu 
zapletili v svoje mreže. Pi-
jača in igra sta ga privezali z 
divjo strastjo. Zahajal je če-
dalje pogosteje v trg, izostajal 
večkrat dolgo v noč tamkaj ter 
se šele zelo pozno vračal do-
mov, kar poprej ni'bila nikoli 
njegova navada, Mina ga je 
vselej v skrbeh pričakovala in 
ni zatisnila poprej očesa, da 
se je mož vrnil. Sedela je 
sama pri peči in prebirala mol 
kove jagode ter goreče molila 
-oet na pravo pot ter pripeljal 
za sina, da bi ga Bog privel zo-
zdravega, poboljšanega ali v-
saj še živega zopet pod doma-
čo streho. 

Moža je pogostokrat skušala 
rahlo posvariti, da naj opusti 
ponočevanje ter se varuje, da 
ga ne izvodi slaba družba. 

Toda Klemen se ni menil za 
"taka svarjenja. Navadno jo 
je kratko pa precej osorno za-
vrnil: 1 'Ne bodi no neumna! 
Kaj meniš, da sem pet let star; 
jaz imam v trgu svoja opravi-
la in kupčije. Saj veš, kako 
je po sekacjonu. Denarja ni, 
treba je skrbeti, da se ulovi 
kak krajcar. Sicer sem pa 
jaz gospodar, zato mi ne bo ni-
hče ukazoval, kako in kam naj 
hodim.'' 

Mina mu ni oporekla, rajši je 
molčala. Saj je vedela, da o-
genj še hujše plamti, 6e ga 
podpihavaš. 

" Morebiti ima res kake kup-
čijske spletke, t* dejala je sama 
pri sebi, 1 'saj je od nekdaj rad 
po malem kupčeval." Da bi 
,tako naglo krenil s prave poti, 
ker je bil poprej vedno trezen, 
varčen m marljiv gospodar, si 
ni mogla misliti. 

" Ko mine zima ter bo zopet 
dovolj dela na polju, pa opusti 
vse ter se bo pridno bavil s 
svojim poslom." 

Toda va&Čani so vse drugače 
znali povedati, zakaj da Goz-
dar zahaja v R. In Rožic, ki 
je bil prišel nekoč iz trga, je 
majajoč z glavo omenil pri 
Brencetu: 

" E , Gozdar, Goadar, ta se 
mi smili, ta! Prav vse bo šlo-
rakom žvižgat, če skoraj ne 
pusti igre. Tisti Lah, ki se je 
pritepel lansko leto vR., ga 
menda skube, da nas Bog va-
ruj." 

In pomilovalno so majali z 
glavami sočutni vaščani. Smi-
lil se jim je siosed Gozdar, da 
6e je toliko udal igri. 

vn. 

sna, mu je pošlo. Meso div-
jačine se mu je priskutilo. 
Prezebal je po brlogih; še og-
nja si ni upal povsodi zakuriti. 
Bal se jet, c|a g* ne dim. 
Do koč si niti upal ni. Izdal 
bi se s sledjo in lovci bi bili 
K agio za njim. Janezu je pri-
čelo mrzeti življenje. Kaj na; 
stori? živeža nič, stnelivo 
poide prav kmalu, komaj za 
par strelov je še bilo smodni-
ka v roženici. Napotil bi se 
sam v Ljubno in se prijavi 
gosposki. Milejše bi ga sodi 
!i in biri&m bi prestregel na-
grado. Ali ta misel se mu je 
zdela preveč poniževalna, da 
bi prilezel v mesto kot sestra^ 
dan volk — rfcj — raje zmrz-
nem! 

Celo dolgo noč je tičal v list-
ju na pogradu zapuščene og-
jarske bajte. Mraz ga je 

preletal. Majčken ogteaij je 
gorel na ognjišču. Lahko bi 
zakuril, da bi se pošteno grel, 
oda ni upal. Skozi špranje 
)i se «svetilo, dim bi se dvigal 
visoko — lakomnih ljudi je do-
ti — hitro bi ga kdo ovadil. 

Počasi so se plazile ure, oči 
ni mogel zatisniti. 

(Dalje sledi.) 

KOLEDARJI!! 

Odkar je izgubil Janez svo-
jega tovariša, je bilo njegovo 
stanje še žalostnejŠe. Poc 
Hanza je vedel za vse koto in 
votline, za Vsa varna skriva-
lišča in pastirske kočč, zato ji-
mli'iri bito težkb prikrivati se 
zafeledujočim lovcem. Tudi 
zuarncfcV je imel dovolj, kateri 
so mu nanosili potrebnega ži-
veža in streliva, da jima ni 
bilo treba trpeti lakote. To-
da sedaj je bil sam, brez tova-
rišev, brez prijateljev, daleč 
od doma. Ko je premišljeval 
svojo nesrečo, spomnil.se je 
matermh <Sol, katere Je; toliko- za leto 1923 in če pade vaše o-
krat točila zanj, ker jčj ni biijko najprej na vabljiv nasmeh 

Grdinovi, veliki stenski ko* 
edarji so sedaj vsem na raz 

polago; vsaka držina ga lahko 
i obrv Clevelandu in okolici 
<astonj in sicer vsak čas v sle-
dečih prostorih:, V glavni 
prodajalni za pohištvo 6019 St. 
Olair, Ave. v stanovanju A. 
Grdina 1053 E. 62 St. za Colin-
wood: Notingham in Euclid 
O. pa v podružnici na 18526 
St. Clair, Ave. za Newburgh in 
okolico pri trgovcu Jos. Jeriču 
na 3611 E, 81. cesti. 

Kakor rečeno, se koledar la-
hko dobi ne da bi od vas priča-
kovali, da morate takrat kaj 
kupiti; tudi vasi otroci jih lah-
ko dobijo za vas, ako jim vi 
napišete na listek, drugače jih 
pa otrokom ne damo ker jih 
nekateri zlorabljajo, vedno od-
našajo ali pa prodajajo. 

Koledarji so za bodoče leto 
tiskani v slovenskem in angle-
škem besedilu; vsakih je polo-
vica; pri^naročbi za koledar 
morate povedati katerega že-
lite, in ker je leto 1923. že 20. 
leto odkar̂  je bila ustanovlje-
na naša trgovina za pohištvo, 
zato so koledarji tiskali v ta 
namen, v reklamo trgovine in 
pogrebnega zavoda. 

Kdor pa hoče imeti koledar 
v druga mesta, ali ga naroči 
za v stari kraj, ta mora plača-
ti za vsak koledar s poštnino 
25c. ali pa $1.— za 5 komadov. 
Pišite na: A. Grdina 1053 E. 
62 St. Cleveland, 0. 

Anton Zbašnik, 
Javni notar, 

206 Bakewell Bldg., 
Pittsburgh, Pa. 

(Nasproti sodni je) 
Se priporoča rojakom v vseh 

notarskih poslih. Registriran 
pri jugoslovanskem general-
nem konzulatu. Pišite ali pri-
dite osebno. 

RECEPT ZA DOBROVOLJ-
NOST. 

Prvi vtisi, ko vstanete vju-
tro imajo veliko opraviti s tem 
kake volje boste čez dan. A-
ko obesite nasproti svoje pos-
telje Trinerjev sfcnski koledar 

vljenja in barve, 
•bal, livado in življenje 

na prostem, pomešano s slika-
mi iz gledališča, žogometne ig-
re, itd. Pošljite za pokritje 
postnih stroškov in naslovite 
na Joseph Triner Company, 
1333 S. Ashland Ave., Chicago, 
III. Nikar pa ne pozabite i-
meti vedno na rokah Trinerje-
vo zdravilno gi^nko vino, ker 
isto je najzanesljivejše zdravi-
lo proti slabemu teku, pritisku 
na srce, slabo prebavo, slab že-
lodec in slične želodčne nere-
de. Isto vselej pomaga. Mr. 
C . V . Thomas, Gary Ave., Wil-
kers-Barre, Pa., nam je pisal 
13. no.: "Povžil sem več stek-
lenic Trinerjevega zdravilno 
grenkega vina kot je prt?dpi* 
sano v vaših navodilih in žejo 
mi je' bilo pomaganol" 

(Advertisement.) 

Cenj. občinstva v Jolietu io 
okolici naznanjava, da sva oJ 
prla novo 

trgovino i grocerijo, 
ter z vsem, v to vrsto spadajo 
čim blagom. Prodajava bla 
go po najnižjih cenah. Po-
strežba točna. 

Se Vam toplo priporočava 
Goiobitch & Golik 

Cor. Hickory & Marble St 
Telefon 4555 Joliet, HI. 

Pošljite vaše darilce 

Javna zahvala. 
Podpisani sem že dolgo časa 

trpel hude bolečine v križu in 
v kolkih. Ker mi vsa zdravila 
niso nič pomagala, sem posku-
sil nov način zdravljenja, ki se 
imenuje '' KIROPRAKTIKA' \ 
katero izvršuje naš domač slo-
venski zdravnik, 

DR. J. M. JEVNIOK. 
Dasiravno sem bil samo dva-

krat pri imenovanem zdravni-
ku, da mi je vravnal hrbtenico, 
mi je to zdravljenje takoj po-, 
magalo ter mi popolnoma pre-
gnalo vse bolečine. Prepričal 
sem se da je ta način zdravlje-
nja zares najbolj vspešen, in 
vsled tega priporočam vsem ro-
jakom, da se v slučaju kateri-
koli bolezni zatečejo k Dr. Jev-
nicku, ker on vas bo najhitrej-
še in najbolj temeljito ozdravil. 

Dr. J. M. Jevnick ima, svoj 
urad v "Slovenija" poslopju, 
805 N. Chicago St., Joliet 111., 
prvo nadstropje* 

M a r k o žnidarš ič . 
618 Summit St., Joliet, 111. 

Uradne ure: Od 9.—11. dopol-
dne. Od 2 . -4 . popoldne. Od 
6. -8 . zvečer. Ob nedeljah od 
9.—10. dopoldne. 

SVOJI K SVOJIM! 
Podpisani topio priporočam 

rojakom Slovencem in bratom 
Hrvatom v Pueblo, Colo, svojo 
trgovino z obleko za moške in 
otroke; v zalogi imam tudi ve-
liko izbero čevljev za ženske; 
sprejmem tudi naročila za nove 
moške obleke po meri 

JOHN GERM. 
Slovenski trgovec. 

817 East 0. St Pueblo, Colo 

PATENTI 
PROSTA POJASNILA 

Pošljite površno obrisbo vale 
iznajdbe ali ideje v pregled in 
»išite v slovenskem jeziku. To-
en, zanesljiv in poiten. 

CLARENCE O'BRIEN, 
Registered Patent Lawyer, 

933 Southern Building, 
Washington, D. 0. 

I 

Severova xdiwita .?.dr/ujejo 
zdravje v d<uiinnh. 

KAŠELJ 
je vendar neprijeten znak in 
se ga ne sme zanemarjati. 
Uživajte 

SEVERAL 
COUGH BALSAM, 

kateri olajša kašelj te odvrni mnogo 
trpljenja. Je ramo tak dober za 
odrasle kakor za otroke. 

Cena 18 in 00 centov. 

" - Vprašajte po lekarnah. 

V JUGOSLAVIJO V 9. 2NEH 
Vsak torek odpluje iz New 

Yorka eden izmed sledečih mor-
skih velikanov: 
'AQUITANIA" . . . . , .45,647 ton 
'MAURITANIA'' ...30,704 ton 
'BERENOARIA" . . . .02,022 ton 

[ V tretjem razredu so kraane 
kabine z 2, 4 in 6 posteljami. Lepa 
edilnica, dvorana za kadilce in 

odpočitek. Promenadni krov je 
pokrit. Izboma hrana. Domaoe 
mkladnotti. Glede žeje niž bo-

jazni. 
Za karte in druga pojasnila a« 

obrnite na bližnjega agenta v va-
sem mestu, ali okolici. 

SEVERA* 
COLD AND GRIP TABLETS 

zoper preh-ac, gripo in za od pomoč 
pn glavoboli vsled prehtada 

o ena 50 centov 

w. r. StVtrtA co. 
C f DAH RAPIDS IOWA 

Naznanilo in pri-
poročilo. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
Začimbe in zeliščna zdravi-

a, katera priporoma Magr, 
Kneipp v knjifi "Domači 
zdravnik" imam vedno v aa-
Ogi. 

Pišite po brezplačni oenik, 
v katerem je nakratko popisa-
na vsaka rastlina, aa kaj se ra-
bi 

Math. Pesdir 
Box 772, Oitj Hali Sta. 

New York. N. Y. 

poslušen O ko bi jo bil ubo-
gal, kako srečen bi bil lahko. 

Zima je neusmiljeno pritis-
kala. Kar jei imel Janezi bra-

prekrasne mladenke) oranztac{ 
barvnih las, naslikane v veli-
kem, okvirjn na koledarju, po-
tem boste dobre volje skozi ce-f 

PBX8JHJBVANJB Id STARS-
OA KRAJA V AMERIKO 

ie ttlo t j u l i j a t , 1 o d p r t o 
Pilite meni da Vam naredim 

pravilne bi dobre prošnjo. 
Ce oeaba se pride povrnem 

denar. 
Ne odlaiafte da ne bo kvota 

soPet Učrpana. 
MATIJA SKENDER 

javni notar 
*a Ameriko in etari kraj 

5227 Butler S t Pittsburgh, Pa. 

Rojakom v Jolietu in okolici naz-
nanjeva, da sva pričela- izvrševati sa 
mostojno stavbinsko, mizarsko in te-
sarsko obrt. Vsled tega se Vam to-
pio priporočava, da se obrnete na naju 
če si mislite hišo postaviti, fcegraditi 
ali prenarediti. Izvršujeva fsc delo 
spadajoče v mizarsko in ^tesarsko 
obrt; popravljava in delava tudi stre-
he, garaže in vse drugo. Obrnite se 
na podpisana, lei vas bosta najceneje 
in v zadovoljnoet postregla. Svoji k 
svojimi 
FR. STALZER IN LEO FLANDER 

Slovenska stavbenika in tesarja 
1004 N. Hickory St. aU 
1601 N. Nicholson St. 

Joliet, I1L 

BREZŽIČNI TELEFON 
za zabavo, s katerim strojem 
lahko ugrabite iz zraka zvoke 
godbe, koncertov, govore, br-
zojavne tržne cene, razne dnev-
ne novice in Se veliko drugih 
zanimivosti iz vseh delov A-
merike. 

Za pojasnila pišite ma 
JOHN F. VESEL 

Jeweler, 
Greenwood, Wis. 

sa 

Božič in za Novo leto 
takoj, da ne bo prepozno. 

NAJBOLJ NIZKE CENE. PIŠITE PO CENIK. 
PRODAJA SIFKARTE. D PREMA RO-

JAKE IZ KRAJA. NA ULOGE 
PLAČA V;c OBRESTI. 

IZVRŠUJE VWt J3 
BANČNE POSLE. 

EMIL KISS, BANKIR, 
133 Second Ave. ? ; L New York City. 

Bodite previdni z denarjem! 
Nalagajte ga v zanesljive banke! 

Bolj kakor kdaj preje, je »edaj potreben ta opomin, kajti ralet 
večje množine denarja med ljudstvom delajo ipeknlantje re like do-
bičke c onimi, ki jim fredo ne limanice. 

Nal denarni zavod je zanesljiv in poznan med narodom po irojl 
aljudni in hitri poetreibi. 

Mi »Ufeucmo m branike *loM 

po 3 odst. 
ki jih pripiiemo k flamid 
ako jih ne dvignete. 

Naša banka je pod nazorvt-
vom vlade Zdruicnih driav tat 
članica federalnega rezervna-
ga eiztema. 

Pri pošiljanja denarja v Ja-
gozlavijo bodite previdni • 
Brezvestni meaetarji nastavl-
Ijajo sedaj kronam visoke co* 
•e, ker se hočejo okoristiti s 
nevednostjo ljudstva 

Povprašajte nas sa nasvet in cene, kadar želite poslati denar v 
staro domovino! 

Ako imate doma Liberty Bonde, izpostavljene nevarnostmi o r 
nja in tatov, prinesite jih k nam ter Vam ji bodemo shranili brezplačna 

THE JOLIET KATION AL BANK 
JOLIET, ILLINOIS 

Kapital $150,000.00 Prebitek $360,000.00 

Božič se bliža. 
> 

Kakor druga leta, bodete gotovo tudi letos poslali 
svojcem primerno denarno darilo za božič. 

Naša banka pošilja denar v stari kraj hitro, zaneslji-
vo in po nizki ceni. Poleg tega je letos storila še poseb-
ne odredbe, da bodo njene božične denarne pošiljatve toč-
no dostavljene. 

Prejemniki dobe denar na svoji domači pošti brez 
vsakega odbitka. 

Ako pa ste namenjeni potovati za božič v stari kraj, 
tedaj se poslužite naše banke, ako hočete biti točno po-
strežem. 

Za nadaljna pojasnila se obrnite na: 

SLOVENSKO BANKO: 

ZAKRAJŠEK & ČEŠARK 
70—9th Avenue. New York, N. Y. 

ZA BOŽIČNE PRAZNIKE 
POŠLJITE DANES, 

Jugoslavija: Italija: 
1000 kron za $ 4.30 100 lir za $ 4.70 

10,000 kron za 42.00 1000 lir za 43.00 
NOTARSKA DELA. 

Izdelujemo notarska dela za tukaj in stari kraj. 
Prošnje za pridobitev svojcev iz stare domovine. 
Posojujemo in vzamemo posojila na prve vknjižbe (Mort-

gage. 
Prodajamo hiše, lote in farme. Za pojasnila se obrnite na 

MLADIČ & VERDERBAR, 
1334 W. 18th St ^ Chicago, HL 

BOŽIČNA DARILA 
Nikdar prej-niso bila božična darila svojcem v stari 

domovini s tako hvaležnostjo sprejeia, kakor bodo letos, 
ker jim je tam letos letina tako slabo obrodila radi silne 
suše, katera jim je ponekod uničila vso žetev. 

Včeraj so bile cene sledeče: 
1,000 kron za $5.00 100 lir za $6.00 

Pri višjih pošiljatvah primerno nižje cene. 
Vsaka pošiljatev je jameena, da denar ne bo izgubljen. 

AMERIKANSKI SLOVENEC, bančni oddelek, 
1006 N. Chicago St. -:- Joliet, Ulinoii. 


